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Ambassador’s
Opening Letter

Ambassador of the European Union to China

Dear Readers, dear Literary Friends,

| am pleased to welcome you to the by now 6" - yet once again
online - edition of the EU-China Literary Festival.

Our EU-China Literary Festival is the place where European authors
enter into a creative dialogue with their Chinese counterparts. The
featured writers from the EU and from China nurture new artistic
visions through unique cross-border intellectual dialogues.

In keeping with the tradition of exploring every year a different angle
pertaining to the world of literature and creative writing, we dedicate
this year’s Festival to the diversity and creativity of women writers
across the EU and China.

This sixth edition of the EU-China Literary Festival has invited leading
female novelists, short story writers, poets, screenwriters, non-fiction
writers, playwrights, and spoken word performers from the EU and
from China to discuss their work, their creative ideas and the world
that inspires them.

Putting the spotlight on female writers gives audiences the chance

8

LL/JJ PRERFT
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to discover the extraordinary value attached to women’s writing and
cultural production: a value, which has long been ignored and which
has only gradually gained recognition over the last century. There is
no better moment than now to highlight the contribution of women
and women’s writing to shaping and enriching our culture and our
civilisation. At this critical moment of change, women’s engagement
in the economic and social recovery of today’s world is essential.

With your eyes and ears, through articles, videos and podcasts,

you are invited to dive into the world of books and inspiring written
words and explore the cultural perception of women about today’s
world. Let us celebrate together the value of literature in our lives
and encourage the aspiring women writers in Europe and China.

Our Festival would not be a success without the support of our
partners and friends. | would like to thank the 27 embassies of the
European Union Member States, the organisers of the Festival, as
well as all the outstanding writers from across the EU and China who
are contributing to the artistic wealth of this Festival.

| invite you to lean back, reflect, read between the lines and try to
see the world “Through Women’s Eyes - M3 £”.

Nicolas Chapuis,
Ambassador of the European Union to China



EABPREFRIF BAER
Official Opening of the 6™ EU-China International Literary

Festival
BE: MEET, RBIEEXE; FEl -5H (AEF) ,
m wOGE (hE)
Speakers:  H.E. Nicolas Chapuis, Ambassador of the European Union to
China, Lidia Jorge (Portugal), Xu Xiaobin (China)
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Time: Saturday, November 27. 2pm

Events at a Glance

558 5

To Join: XET IR

i Festival Wechat Group

WMEEE:

Watch Streaming Service:

Tt SIS ERIRE

Women’s Writing and Women in Writing

https:/flive.ifeng.com/live/1004748.html
BER: A HRE (fEE) . 2XH (PE)
EZH fIEE T

Speakers:  Judith Hermann (Germany), Zhai Yongming (China)
Moderator: Dr. Clemens Treter

BY7a: 11 B 278 (A77) dt=REE TF 4=
Time: Saturday, November 27. 4pm

s55x: 5

To Join:

SRR

1 Festival Wechat Group 2 Watch Streaming Service

http://eu-china.literaryfestival.eu 11
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The Murmuring Coast

BE: BT -ER (AEF) . 85F (PE)
EZEH b

Speakers:  Lidia Jorge (Portugal), Helena Lv (China)
Moderator: Berlinka

Bt a): 11 B 288 (ARA) {tmEYiE FTF 4=
Time: Sunday, November 28. 4pm
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Watch Streaming Service
T https://flive.ifeng.com/live/1004748 html
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‘&2 Festival Wechat Group
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Hills of Paradise: A History of Power and Powerlessness

BE: KEw-FH (=)

Fi: BEH

Speakers: Mineke Schipper (The Netherlands)
Moderator: Rianka Mohan

B8] 1M B308 (AZ) t=E4E FTF7 =
Time: Tuesday, November 30. 7pm

s55R: ¥

NEHE
Watch Streaming Service
W https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETHRIEE
& Festival Wechat Group
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A Sense of Place: Visualising and setting the Scene

=R FEEFEEE (BZ) . FES381EE (RINAEE) | ZR3E (FE)

EXoH TaHE

Speakers:  Iben Mondrup (Denmark), Ina Vultchanova (Bulgaria), and
Dong Lai (China)

Moderator: Berlinka

B a): 123208 (AWN) t=REE TF7 =
Time: Thursday, December 2. 7pm

s55%: T

To Join:

WNEEE
Watch Streaming Service
w https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XEFUIER
¥k Festival Wechat Group

FAIB9EIE, TR

Our Time, Our Gender

=R 3KFD (PE) | KAMEEEISE (EERBY) | ER-RHVRER (RZHhik)
T B
Speakers:  Zhang Li (China), Myriam Leroy (Belgium),
Monika Herceg (Croatia)
Moderator: Dai Weina

BY7a: 128 48 (B77) dt=EE TF2 5
Time: Saturday, December 4. 2pm

NEEE
Watch Streaming Service
T+ https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETH IR
&n Festival Wechat Group
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Enchanting, Enriching, Engaging — Exploring the World of
Children’s Literature

i

= IESER-SrEhES (FhE) . R4S XSS (SzfaseE) | BEE (PE)
ESEH SIREELER
Speakers:  Eleni Geroulanou (Greece), Evelina Daciateé (Lithuania),
Lan Lan (China)
Moderator: Zhang Weina

Y

B : 123508 (BR) t=EiE FF2 =
Time: Sunday, December 5. 2pm

2575w

To Join:

MEBE
Watch Streaming Service
https://flive.ifeng.com/live/1004748 html

? SR
n Festival Wechat Group

SHXFNEH
In Search of Magic and the Muse

BE: ole- Rt (RFF) | ZEEW-H IR (BEE) . 8FlE (PE)
Fi: A
Speakers:  Fanni Suité (Hungary), Andrea H. Hedes (Romania),
Huiyi Bao (China)
Moderator: Berlinka

B8] 12898 (BAMW) Jt=EtE TF7 =
Time: Thursday, December 9. 7pm

s55R: ¥

NEHE
Watch Streaming Service
W https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETHRIEE
f Festival Wechat Group
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Deep, Dark and Direct

R RFRL-BI/R GEE) . FRE (hE)
EXoH Ry LD

Speakers: Inés Bayard (France), Ren Xiaowen (China)
Moderator: Dai Weina

B ia): 12H8 118 (A7) {tmitE TF2 =
Time: Saturday, December 11. 2pm

255

To Join:

WNEEE
Watch Streaming Service
https:/flive.ifeng.com/live/1004748.html

XEFTMEE
Festival Wechat Group

xE, eifs, MRS5ER: SEZTHER

Community, Trauma, Humour and Truth: Writers on Writing

=R 28 (hE) . & *F (BERSD) . TR B (R=)
T B

Speakers: Liang Hong (China), Jan Carson (Ireland), Joanna Bator (Poland)
Moderator: Dai Weina

BY7a: 128128 (AB) &=\ TF2 5
Time: Sunday, December 12. 2pm

255K

To Join:

NEEE
Watch Streaming Service
T+ https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETH IR
&n Festival Wechat Group
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Identity, Emancipation and Literary Narratives

BE: - hEE/R (EmESEll) . Win- ST (GF=) | 384 (hE)
5 B
Speakers:  Ana Schnabl (Slovenia), Nelli Ruotsalainen (Finland),
Dan Bao (China)
Moderator: Dai Weina

Bta): 12H 128 (AR) {tmiYiE FTF 4=
Time: Sunday, December 12. 4pm

40

WMEBE
Watch Streaming Service
T https://flive.ifeng.com/live/1004748 html

55 5

[=]3
To Join: XEFTHIER E.

‘&2 Festival Wechat Group

ERIK: SMAENZFFESHE

Protagonists and Antagonists: Developing Characters on
the Page

BE: HEHI-EAR (PFRE) . IO90-hKEEE (BtF)) | &8¢ (hE)
Fi: Ak
Speakers:  Nora Wagener (Luxembourg), Lu Min (China),
Marie Gamillscheg (Austria)
Moderator: Berlinka

B8] 128148 (AZ) dt=E4E FTF7 =
Time: Tuesday, December 14. 7pm

s55R: ¥

NEHE
Watch Streaming Service
W https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETHRIEE
& Festival Wechat Group
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HATRETSE

Why We Write
RE: MR- ZEENA (FUEST) | SURRERR (RIRAETD) | RS (PE)
EXEH tHHA

Speakers:  Natalia Cerezo (Spain), lize Jansone (Latvia), Kuai Lehao (China)
Moderator: Berlinka

B a): 12H16 8 (AMN) {tmEYE TF7 =R
Time: Thursday, December 16. 7pm

s55%: T

To Join:

WNEEE
Watch Streaming Service
w https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XEFUIER
¥k Festival Wechat Group

NG, =3F, REME

Fiction, Beauty and Truth

BE: BEeEn (BLEL) , KKK (hEH)
EZEH ik

Speakers:  Mudlum (Estonia), Zhang Lingling (China)
Moderator: Berlinka

BY7a: 12 B 18 B (A7%) =\ TF2 =
Time: Saturday, Dcember 18. 2pm

NEEE
Watch Streaming Service
T+ https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETH IR
&n Festival Wechat Group
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Literature in "Liquid Times"

BE: SR HERE HR&KET) | 86 (PE) . ER-RELEEE (i)
5 B
Speakers:  Barbora Hrinova (Slovakia), Wei Wei (China),
Monika Zgustova (Czech Republic)
Moderator: Dai Weina

Bta): 12518 B (A7) {tmEYiE FTF 4=
Time: Saturday, December 18. 4pm

40

WMEBE
Watch Streaming Service
T https://flive.ifeng.com/live/1004748 html

55 5
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To Join: XEFTHIER E.

‘&2 Festival Wechat Group

ILEXE: METHNE

The Transformative Powers of Children’s Literature

ER: - EEImE (SRR - BRER (PE)
EZEH SKEEEDHR

Speakers:  Anna Kouppanou (Cyprus), Yin Jianling (China)
Moderator: Zhang Weina

B8] 128198 (AB) t=E4E FTF2 =
Time: Sunday, December 19. 2pm

s55R: ¥

NEHE
Watch Streaming Service
W https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETHRIEE
& Festival Wechat Group
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EEZE: FANEH

Linguistic Richness: Poets on the Page

: BRI (FnEt) | BRIBENRMZZ (S EA) | FiH (PE)
: SR4ELED
Speakers: Helena Boberg (Sweden), Simone Inguanez (Malta),
Dai Weina (China)
Moderator: Zhang Weina

b i
&

B a): 123198 (AR) {tmiYE TF 4=
Time: Sunday, December 19. 4pm

s255x:

To Join:

WNEEE
Watch Streaming Service
w https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XEFUIER
¥k Festival Wechat Group

SEEE: N—RERERALEEN

Writing Lives: Turning a Passion into a Profession

RE: Eif - g3k (BAF) |« BRE (PE) . IR (PE)
ST H B

Speakers:  Chiara Gamberale (Italy), Chen Ying (China), Xu Xiaobin (China)
Moderator: Dai Weina

BY7a: 128198 (AB) dt=EE TF 6 =
Time: Sunday, December 19. 6pm

NEEE
Watch Streaming Service
T+ https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

XETH IR
&n Festival Wechat Group
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EABPREFRIF BAER
Official Opening of the 6™ EU-China International Literary

Festival

BE: MEET, RBIEEXE; FEl -5H (AEF) ,
m wOGE (hE)

Speakers:  H.E. Nicolas Chapuis, Ambassador of the European Union to

China, Lidia Jorge (Portugal), Xu Xiaobin (China)

R R HE

Programme of Events BiE: 118278 (BX) EEE T2 &

Time: Saturday, November 27. 2pm

NEEE
Watch Streaming Service
w https://flive.ifeng.com/live/1004748.html

WMEEE:

Watch Streaming Service:
RBIFERERAE T, BEENBPRERXF AR LRREEE, Lo,

FHBWERMPEERFNE, SERSEXF BT ERTMMNE ——FETE”
HITRE.

H.E. Nicolas Chapuis, Ambassador of the European Union to China, will give
a keynote address and officially open the 6™ EU-China International Literary
https:/flive.ifeng.com/live/1004748.html Festival. Joining him on this occasion are two distinguished writers who will
participate in the festival, Lidia Jorge from Portugal, and Xu Xiaobin from
China, who will speak to the festival’s theme: “Through Women'’s Eyes —
Reading Between the Lines.”

http://eu-china.literaryfestival.eu 21



THESEMSErILH
Women’s Writing and Women in Writing

RE: A #HRE (BE) . 2K\ (PE)
EZEH RS

Speakers:  Judith Hermann (Germany), Zhai Yongming (China)
Moderator: Dr. Clemens Treter

O

B8 11 B 278 (A7) dt=E4E FTF 4=
Time: Saturday, November 27. 4pm

et

L WMEEE
fe& Festival Wechat Group [

Watch Streaming Service

R/ RID LB - Hi/R SRR HARIIE ZEHRBAINR (R) PEET
AFIPE, EEEEHEERKNLTEAR, Ll Hi/REEENXMMFTE
ENLA, EBWRANNFD, KEHRIFKIES, HEAS—TA, it
WA TIEZURERNDKE, HRTIRERTRFHFZENEZ, (K B
thICHRASTF 2023 FH LN Z AR R, 2BKEANFHA RERETE, 1983
FHFE (ZA) BRT B EXNFRIFE. W TFERNEALEE,
BRIRE—NMINAE, BXRBAREKIFHBTRIFNNSEEESENFR. it
B RMRE MR MAE I, MEXTZEHENASEM. TEEEE, 2000
FHEEMNERRS —MEITR, BXPIFREEENEE, MESHXTR
IR EMEMEBH SO, EHTFOFREEDR, BRKB-—ERFERD
NEEMBEEN, SMHHBEEEFRENY, EPEFZAGLTERNE
2, EEAERLEE HREMNPEFA. FREXBEXFZFEERLESE
FIRGN S P EZMERNS TS NENRFAMIE. NREHNHREZRRET
BELTIR, RAXEDBEREZRPENMETES LHTERE, BSRPXH

=i,

Short story master Judith Hermann in her second novel Home portrays a
middle-aged heroine who looks back on the past and creates the future: she
abandons the past, develops a spirit of perseverance in the strong storm by
the sea and transforms into another person. The protagonist talks about the
watershed of memory and life, about the moment when the old world sinks

22

and the new world is born. The Chinese version of Home will be published by
Shanghai Literature and Art Publishing House in 2023. The development of
Zhai Yongming's poetry can be regarded as a model. The 1983 poem Woman
showed neo-feminism and poetic discourse. The stay in New York in the early
1990s meant a new beginning. Zhai Yongming began to write long poems
and became more open due to the narrative nature of the long poems. Her
poems not only focus on the individual suffering of women, but also the
historical and universal suffering shared by women. Life in Berlin in 2000 was
another turning point, and Zhai Yongming's poems became more concise. She
pays more attention to the general social issues affecting China and Europe.
In the decades of poetry writing, Zhai Yongming has always maintained ample
vigor of writing and thinking. Important works have appeared in every period,
which is of unquestionable importance in the Chinese poetry world. German
writer Judith Hermann and Chinese poet and writer Zhai Yongming will

have a literary dialogue on female writing and the diversity and creativity of
European and Chinese female writers. This event was hosted by Dr. Clemens
Treter, Dean of the Goethe-Institut Beijing. The event will be broadcast live

on the WeChat platform of the Goethe-Institut China. This event will be in
Chinese and German.

23
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The Murmuring Coast

BE: FBW-ER (AEF) . 8FF (PE)
EZH bl

Speakers: Lidia Jorge (Portugal), Helena Lv (China)
Moderator: Berlinka

¢ Jo
f

B : 11 B 288 (AR) {tmEdiE FTF 4=
Time: Sunday, November 28. 4pm

NEERE
Watch Streaming Service
=« https:/flive.ifeng.com/live/1004748 html

e NEHRHEE b
&N Festival Wechat Group  [5]

Fa@ & (Lidia Jorge) R—{EFNEE TR, BWEZHEERE (XLER)

(Littéraire) WA +ANEEE Z—, BANERKRT RERIRA REG—HK”
NEBEFSEXSE, BHFREESIKEEAME, AERSTIFSEILKRF
BIERI/NEEPELR, 282: (LA, HI1EHIE) (Os Memoraveis,
Those We Shall Remember) , BXHARMTEM; LR (8FFAiE) (A Costa dos
Murmurios, The Murmuring Coast) , XX SHiR, (EFMIE) HERXZFH
EREEEMERD, MSRIGSHEIT - SRR IeFETIEERIAVER Y
HiE. (BREEA, HAVEI0) S, URESNEE (8FFAE) fiE—
XABWEEIRE (FAZ) A WHREEFXENREERR . 5 AZHEHE,

Lidia Jorge is a legendary Portuguese writer who has been honoured as one of
the “10 greatest literary voices” by the renowned French magazine Littéraire.
Jorge, whose work is representative of a style of Portuguese writing known as
the "Post Revolution Generation", has won many prestigious awards for her work
which has been translated around the globe. Two of Lidia Jorge's book are now
being published in China: Os Memordveis (Those We Shall Remember) by Haitian
Publishing House and A Costa dos Murmdrios (The Murmuring Coast) by Horizon
Media Company. A Costa dos Murmurios was translated into Chinese by leading
literary translator Helena Lv who will join Lidia Jorge in discussion today. They will
discuss Lidia’s hugely successful career, best-selling titles such as Os Memordveis,
and the process of writing and translating A Costa dos Murmdrios — a book which
the German newspaper FAZ referred to as “the most significant contribution to
contemporary Portuguese literature”. In conversation with Berlinka.
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FREZE: RORESHFHHE

Hills of Paradise: A History of Power and Powerlessness

i

REL! KEw -FH (=)

5 BEHR

Speakers:  Mineke Schipper (The Netherlands)
Moderator: Rianka Mohan

Y

€ jum—

B ia): 1MAB30A8 (AX) {txmEYE TF7 =
Time: Tuesday, November 30. 7pm

s55%: o

To Join:

NEERE
Watch Streaming Service
W https:/flive.ifeng.com/live/1004748.html

X IER :
g Festival Wechat Group  [E]g

KER FHR—NUBRARNETZER, EERSEARBE. BSHUNR. &
RRWIEP, HEFERRT ZFFNE (FRZE: RAORESHFNHE) ,
EXABHNPARIGH BITERF BRI HIR, BEUE, TENSER—ER
BE. RE. EB, BEEER, & SHBERAAE. BANTA-EFZ2HKIL,
BATABARELTAREESHRNN? FHIANN, INTENERSTEE
BERRAXR, HESK, BUMRE, ZRARMFE-EXTMITLEN
BB B, FEMNI——ERABIRNER. LERET ALENES,
BETHSR, BEZETER: WAL, LTRMEFMARIIE, SHEBEL
BE, HPRESHNSTBoNRESMLEHCHE, SRREBSRNEMK
M, AT FRXLERE, MEPANERATHRANBHENES, BHIMTAEE
TENBMEIEE, MIMEES N EER N NEBEAMRIELEH A A,
KER FHESEHASTHRWE,

Mineke Schipper is a multi-award-winning Dutch author of academic books,

essays and novels. In this discussion she will present her acclaimed book Hills
of Paradise: A History of Power and Powerlessness, which will be published

in Chinese by Guangxi Normal University Press. Since time began the female
body has been desired, admired, used and abused. Even advertising can’t do
without it. Men and women have always needed each other but why did men
end up with more power than women? Answers to this question have a lot to
do with female anatomy, argues Schipper. Through the ages male narrators,

25



artists and scholars have shone light on those body parts they do not have:
breasts, wombs and vulvas - the topics of this book. The female sex has given
birth to human life and sexual lust but also to anxieties: fear of the magic of
nipples, hymens and menstrual blood. Fear of dark passages, in which that
most vulnerable of male parts must heroically find its way. Fear of dependency
on mothers and other women. To calm these fears, Schipper says, mythology
has come up with male creators not only of the world but also of human

life, and women have been denied access to public spheres because of their
‘distracting’ anatomy. Mineke Schipper will join Rianka Mohan in conversation.
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iR MAMEEN, AXFREGSR

A Sense of Place: Visualising and setting the Scene

=R FEEFEEE (BZ) . FES381EE (RINAEE) | ZR3E (FE)
EXoH TaHE
Speakers:  Iben Mondrup (Denmark), Ina Vultchanova (Bulgaria),
Dong Lai (China)
Moderator: Berlinka

B e : 12828 (BAM) t=E$E FF7 =
Time: Thursday, December 2. 7pm

[=
XETHIER bl
Festival Wechat Group ~ [E]i

Watch Streaming Service
% https://flive.ifeng.com/live/1004748 html

ERXRITIEP, ZMABERBESRLIINERETRR, FITRITNETIRED
5, NBZEFTANMINEMHR, NMNIRER ZREEERKRZKX, R
R XREMN—EERD SEREMA, FIMmHENE (ELE) , M2
ARRNERE—EXNERNFR. F SEEESANATEE. FR. #
FMEMEMER, HEE=ENE (HRB) RRBEXEX, HRTRNFE
FRRNLMZ BB FHRR ——— P IRIFEHNNEE, REE—DEAM
RIZEBL E, RRBAE (PEXFET) FEMER, 2019 FEHRMIALL
EER/NMEE (KITRL) , RAFESWIZAEXAREER; 2021 FHREZ
RIER/NFE (FBZE) , RE /S PAGEONE XNFEHE, A —FiRE L
5. Bifl "2E 5EXE, £ERAEHRENSRIREDRNGERE,
FER-RREE. A DSEENRRES TRABMSE, Wit SEsIE
R B EEE,

In this discussion three leading writers will discuss their work and how they set
the scene and transport the reader willingly to their fictional worlds. Novelist
Iben Mondrup was brought up in Greenland and that remote landscape
features prominently in some of her work, such as in her acclaimed novel
Tabita, while her background as a visual artist has also greatly influenced her
writing. Ina Vultchanova is a Bulgarian journalist, writer, translator and audio
dramatist. Her third novel The Crack-up Island, which won the European

27



Union Prize for Literature, presents a magic liaison between two women who
barely know each other telling their singular stories — an interlocking puzzle
all set on a fascinating and remote island. Dong Lai was selected as the writer
of the year in Selected Journals of Chinese Literature, and in 2019 her debut
short story collection Deep River won the first prize in the Douban Reading
Essay Contest. With an unconventional, self-proclaimed “wild” writing style,
she often adopts a free-form and scattered approach to setting scenes and
building narratives. Iben Mondrup, Ina Vultchanova and Dong Lai will join
Berlinka in conversation to discuss some of their recently published work and
the literary craft at play behind it.
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Our Time, Our Gender

: 3KFT () . KEFHE#SE (LFRY) | R RHVRER (RBHTD)
: Ep 1
Speakers:  Zhang Li (China), Myriam Leroy (Belgium),
Monika Herceg (Croatia)
Moderator: Dai Weina

B e : 128 48 (B7R) t=E4E FTF2 =
Time: Saturday, December 4. 2pm

b i
2

Watch Streaming Service
A https://flive.ifeng.com/live/1004748 html

o
TR =
&l Festival Wechat Group  [5]

RGESNR, ZUAHERRIARBEBRERIISEF@, FmufIxtEsl,
THEX. IMEXFENENEE, KABRLRT (PERRTESENEE)
(RIRRAR) (FHKE) (ETALBRE) SSEEF, 127 LHRER
BT T HANEANMRNMAE", KiFHEE - #$25 FR— A EIRIRROILLF B/
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In this event we are joined by three leading writers and contemporary
thinkers who will discuss their own work as well as wider questions on
gender, feminism and women in literature and society today. Professor Zhang
Li is the author of a number of best-selling books including The Occurrence
of Modern Chinese Women’s Writing, Sisters and Our Time and Our Gender,
which involved detailed research on 127 contemporary authors. Myriam Leroy
is an award-winning Belgian novelist, columnist, broadcaster and playwright
whose work often deals with feminism, the place of women in society and
misogyny. While Monika Herceg is a poet, playwright, editor, feminist and
popular science activist from Croatia — the most awarded young author in
recent Croatian history. Zhang Li, Myriam Leroy and Monika Herceg will join
moderator Dai Weina in conversation.
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Three leading proponents of the form will delve into the varied and
deceptively complex area of children’s literature and discuss the challenges
and joys involved in engaging children from a young age in the magical world
of books. Eleni Geroulanou was born in Athens, Greece. She studied Early
Childhood Education and subsequently specialised in Children’s Museum
Education. Her best-selling book Once Upon a Bear - illustrated by Iris
Samartzi, the Greek illustrator nominee for the 2020 Hans Christian Andersen
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Award - has been published in China by Hebei Children’s Publishing House.
Lan Lan is a poet, writer of fairy tales and essayist from Yantai in Shandong.
She has won numerous domestic and international awards for both her
poetry and work for children, and in 2014 she was awarded an honorary
citizen by the city of Chios, Homer's hometown in Greece. Lithuanian writer
and poet Evelina Dacilté is an author of 11 children’s books with one poetry
book for grownups. Her best known children’s book The Fox on the Swing
(illustrated by Ausra Kiudulaité), which she wrote when she was living in
Beijing some years ago, has won numerous international awards and has
been translated into several languages. In China it is published by Beijing
Qiangiu Zhiye Publishing. Eleni Geroulanou, Lan Lan and Evelina Dacitté will
join moderator Zhang Weina to discuss their own writing and the fascinating
genre of children’s literature.
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In today’s discussion we are joined by three highly versatile writers who
work between genres and find inspiration for their work from all walks of life.
Fanni Siité is a prolific Hungarian writer, poet and lyricist who lives in Paris.
She is often inspired by the retelling of fairy tales and her favourite genres
are the ones where reality and imagination intertwine. Her latest chapbook
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talks about family and mother-daughter relationships in a fairy tale context,
while her most recent collection of poetry explores the complicated love of a
female painter and her employer. Andrea H. Hedes is a Romanian poet, writer,
literary critic and publisher who has been widely translated and won several
awards for her writing. Her diverse output is reflected in some of her recent
publications which include a collection of fairy tales, a story collection entitled
Stories from the Other Shore, and a novel A Meeting on Hazard Street. Huiyi
Bao is a bilingual poet, literary translator and scholar in medieval literature.
She has written many essays and monographs, translated a dozen books from
English into Chinese, and published two books of poetry, A Pagan Book of
Hours and | Sit on the Edge of the Volcano. Accolades for her writing include
the Shanghai Literary and Art Prize and the Wenjin National Book Awards.
These genre-crossing, prolific writers will discuss their writing lives with
Berlinka and how and where they find their literary muse.
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French author Inés Bayard’s debut novel Le malheur du bas (This Little Family)
- published in Chinese by Nanjing University Press — is a literary sensation
and has been heralded by critics as “stunning”, “devastating” and “a cry of
anguish and fury”, with one reviewer noting “You can’t stop reading, even
as you want to look away”. Ren Xiaowen is a multi-award winning author
whose works have been translated into several languages. In works including
Life, Just So, Island and On the Balcony she tackles a host of societal issues
and taboos with her inimitable lyrical sense of style and presents unflinching
portraits of our contemporary world. Inés Bayard and Ren Xiaowen will join
moderator Dai Weina to discuss their writing lives and how they go deep,
dark and direct in their mesmerising works.
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In discussion today we are joined by three outstanding writers and storytellers
who have garnered multiple awards for their nuanced and compelling writing.
Liang Hong, prose writer, non-fiction writer and academic is known for her
deep dives into the relationship between literature and rural China, with her
award-winning and best-selling titles focusing on village and family life,
including Leaving Liangzhuang Village, China in Liangzhuang Village and Holy
Family. Jan Carson is a writer and community arts facilitator based in Belfast,
Northern Ireland. Her novel The Fire Starters (Doubleday) won the EU Prize
for Literature for Ireland 2019, among several other accolades. Set in Belfast
in the aftermath of the Troubles, The Fire Starters is a propulsive tale of fierce
familial love and sacrifice infused with magic realism and humour. The novel
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has connected with audiences worldwide and has already been translated
into more than a dozen languages. Joanna Bator is a Polish novelist, non-
fiction writer and academic. She is the author of several bestselling titles,
including Ciemno, prawie noc (Dark, Almost Night), which was adapted for
the screen in 2019. In her sixth novel Gorzko, gorzko (Bitter, Bitter) she returns
to the Lower Silesia, inspired by a true story she once heard at a cemetery,
where she explores a craving for love and freedom maturing through four
generations of women. Liang Hong, Jan Carson and Joanna Bator will join
moderator Dai Weina to discuss their writing and how they engage with
concepts such as community, trauma, humour and truth in their celebrated
works.
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Three acclaimed writers will discuss their own approach to writing and
examine issues including otherness, identity, emancipation and narratives
in the literary context. Ana Schnabl is an award-winning Slovenian novelist
and short story writer, as well as a doctoral student of philosophy whose
research focuses on the female autobiography and confession and women in
psychoanalysis. Dan Bao is an acclaimed writer from Shenyang in China and
her writing tackles familial relationships, the inner worlds of contemporary
people and female situations. Nelli Ruotsalainen is a poet and writer from
Finland whose work stems from a feminist consciousness. Her collection,
Tadlld en pyydéd endd anteeksi (Here | No Longer Apologize), deals with the
topics of sexual violence, queer/bisexual identity and intergenerational
connections between women, while her latest work features the theme

37



of childbirth and the postpartum period. Ana Schnabl, Dan Bao and Nelli
Ruotsalainen will join moderator Dai Weina to discuss their own writing lives
and broader questions relating to identity, otherness, emancipation and
narratives.
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Developing credible, complex protagonists and antagonists is critical

in propelling narratives forward. Today we are joined by three leading
proponents of the short story and the novel to talk about their work and
developing rich and memorable characters on the page. Nora Wagener’s
books and texts have already won several awards at home in Luxembourg
and abroad and have been translated into other languages. Her most recent
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story collection is the critically acclaimed Was habe ich verpasst (What Have |
Missed). Celebrated Jiangsu writer Lu Min found literary success after gaining
life experience working in a variety of jobs. She has been widely translated
and won a multitude of awards for the rich narratives and storylines in her
short stories and novels, including the highly prestigious Lu Xun Literary
Award. Austrian writer Marie Gamillscheg has published widely in literary
journals and magazines. Her debut novel Alles was gldnzt was awarded

the Austrian book prize for the best debut in 2018 and the novel has since
been adapted for the stage. Her second novel is Revolt of the Sea Animals.
Nora Wagener, Lu Min and Marie Gamillscheg will join moderator Berlinka in
conversation to discuss their recent works, and how they develop characters
and propel narratives in their award-winning writing.
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Today three talented writers will discuss what prompts them to take up the
pen to start to write, and how they engage with the creative process to

bring their best work out on the page. Natalia Cerezo is a Spanish writer,
proof reader and translator. Her anthology of fifteen stories A les ciutats
amagades (In the hidden cities), won an award from Spain’s national public
radio service in 2018. In 2021 she published the novel | van passar tants

anys (Many years passed), based on the life of her grandmother where she
examines the invisibility of women during Franco’s dictatorship. Latvian writer
lize Jansone has a doctoral degree in theology and publishes research papers
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about modern literature and religion as well as fiction, including her latest
acclaimed novel Things of Men (2020). In her fiction she explores attitudes

towards religion, various existential dilemmas, freedom, human’s place in

the world and questions about the meaning of life. Kuai Lehao is a journalist

and commentator, art critic, fiction writer and literary translator. Her recent

publications include the critically acclaimed short story collection The Servant

of Time, and a travelogue The Children of God Are Traveling. Natalia Cerezo,

lize Jansone and Kuai Lehao will join Berlinka to talk about their writing

careers and the motivation driving their creativity.
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The Estonian writer and literary critic Made Luiga, who writes under the
pseudonym Mudlum, studied theatre studies, Estonian literature, and
philosophy. Her novel Poola poisid (Polish Boys) won Estonia’s highest annual
prose award and the 2020 European Union Prize for Literature. The book is

a bildungsroman inspired by an Estonian cultural group that Mudlum was
herself a part of; an allegoric story of young bohemian intellectuals who settle
in old dilapidated buildings and follow their ideals. Zhang Lingling is from
Jiangsu and she has published extensively in prestigious literary journals,
including October, Flower City and Shanhua, and her acclaimed short story
collection is entitled Jealousy. She has collected many awards to date for

her writing, including the Zhejiang Literary Star Outstanding Award and the
Shandong Literature Award. Mudlum and Zhang Lingling will join Berlinka to
discuss some of their award-winning work and the writers’ perpetual search
for beauty and truth in fiction.
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In his 2007 book Liquid Times: Living in an Age of Uncertainty Polish
sociologist and philosopher Zygmunt Bauman wrote that the passage from
“solid” to “liquid” modernity has created a new and unprecedented setting
for individual life pursuits, confronting individuals with a series of challenges
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never before encountered. These are, of course, realities and themes that
fiction writers also grapple with in their narratives. In this discussion, three
award-winning writers will discuss their recent writing, the development of
their narratives, and the challenges and obstacles their characters face in
contemporary life. Barbora Hrinova is a Slovakian fiction writer, screenwriter
and teacher. Her debut collection of short stories Unicorns won the most
prestigious national literary award Anasoft litera 2021. She describes the
characters in Unicorns as being eternal seekers and people dealing with
some kind of otherness, loneliness and uncertainty. Chinese writer Wei Wei
has published several critically acclaimed novels and essays. Her works have
been translated into numerous languages and she has won a host of awards,
including the Lu Xun Literature Award, the China Fiction Society Award, and
the Chinese Literature Media Award-Annual Novelist Award. She is currently
the Dean of the Guangdong Academy of Arts. Monika Zgustova is an award-
winnging writer, translator and journalist. She is the author of several best-
sellling novels including La mujer silenciosa (The Silent Woman), considered
one of the five best novels of 2005; and Vestidas para un baile en la nieve
(Dressed for a dance in the snow), counted among the 75 Notable Books in
Translation by World Literature Today. Barbora Hrinova, Wei Wei and Monika
Zgustova will join moderator Dai Weina to discuss some of their recent work
and the craft of literature in an age of uncertainty.
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Two esteemed writers will join today’s event to discuss their acclaimed work
and the transformative power of literature for children. Anna Kouppanou has
won numerous awards for her books and is the Cyprus IBBY, Hans Christian
Andersen Nominee for 2022. She is an educator, a philosopher of education,
a poet, and an author of children and young adult fiction. With books such
as The Incredible Discovery of Sebastian Montefiore, Anna Kouppanou’s

work promotes inclusion and acceptance through the genres of fantasy and
realism, while encouraging interspecies coexistence, respect for otherness -
in all of its forms, and cultivating the need for social change. Yin Jianling is a
celebrated Chinese writer for children who has won numerous awards for her
works that have been translated into several countries around the world. She
is a newspaper editor and journalist and writes poetry, essays and novels, and
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is particularly known for her writing for children, in particular for adolescence,
with classic titles such as To Future You - 15 Letters for a Girl, To the Growing
You - 15 Letters of Youth and her best-selling 15-volume series Yin Jianling’s
Children's Literature Hardcover Collection. Anna Kouppanou and Yin Jianling
will join Zhang Weina in conversation.
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PPz R

Today we shall be joined by highly talented poets from Sweden, Malta

and China to discuss their writing lives and their rich, distilled writing
processes. Acclaimed Swedish poet Helena Boberg’s second book Sense
Violence (Sinnesvald) is a book-length poem that hinges on the dichotomy
of a masculine will to power and a call to action for a feminine collective to
confront it on all corners - from mythologies to cultural tropes and ingrained
hierarchies. Simone Inguanez is a poet, translator and arts strategist from
Malta. Her acclaimed work has been translated into several languages, and
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as a poet she is particularly fascinated with people, narratives, words and
silence. Dai Weina is a poet, short story writer, playwright, translator, editor
and scholar based in Beijing. She has published several poetry collections,
notably Face Shield and Soul Gymnastics. Her numerous awards include the
Annual Pacific Poet Award, and her work has been translated into English,
German and Korean. Helena Boberg, Simone Inguanez and Dai Weina will
join moderator Zhang Weina to discuss their writing and the poet’s perpetual
pursuit of linguistic richness.
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BAFMER. BMTEEHANCERETH - H RASEMARNIHEFEA T X
2R, M\PHEf—EE—BANSNEE, tNBIEESK 16 MEREE,

BREMERAPHN (RFLZLZE) (Qualcosa) 1 (fEABEFEHNKTY (Le luc
nelle case degli altri) ., MREMIGSIERBUARVER, BAMANSEE
BUNRE. BEFE. AFXR, URMIRZA “BRZEKIENIRE SIERSEF
BFEZMRZNER, R, BAFNDIRIEARES 2iEt, SEEAFINK,
WAMINEEXZHRE, TERARESSE. UARAXEREIEZ, FESERHN
BRAANEEZEE, S50FETH - HUE (RRAE) . RvE, BESER,
ER—RHEE. BR. BHESARR, 1981 EFRERHER, TBERE (P
) . (BEZE) . (BInE) . (NaRk) &, SREEZEESLAXFE,
BE. EER2ETUXER, £8E2EERR. F2BMERENNFE—F
¥, 2015 FREERNFR, HEF (Pik) RE—BAEARSFIREER
HART RIS ER , MEIER ERBNRMETHTNES . BEIlH- B NASEE, FRE.
WINRE S AR —EINCIRLAETE, N XZNEHHRE, MR
WMANG B AL R IEE RIS F B,

Italian author, TV host and journalist Chiara Gamberale broke into the literary
scene from a very early age and has been a shining star ever since, with her
books now available in 16 countries around the world, including Qualcosa
and Le luci nelle case degli altri in Chinese. She turned her passion for
writing into her profession early on and feels this is in part due to the deep
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relationship between her life and the themes she explores in her writing:
families, childhood, relationships, and what she describes as “the eternal
misunderstanding between men and women”. Chen Ying holds Ph.D. in
Linguistics from University of Macerata, Italy. She once taught in Italy and

is now a professor at Sichuan International Studies University. She mainly
studies linguistics, modern and contemporary literature and translation. She
is also a well-known translator in China for Italian literature. She participated
in the translation of Chiara Gamberale’s Qualcosa. Xu Xiaobin is a celebrated
writer, national first-class screenwriter, painter, and paper-cutting artist. She
has published literary works since 1981. Her works include Feathered Serpent,
Dream of Dunhuang, Princess Deling and Pisces Constellation. She has won the
first National Lu Xun Literature Award, the first and third National Women's
Literature Awards, the 8th National Book Award, the First Prize of the 2nd
Canadian Chinese Literature Award Novel Award, and the 2015 British PEN
Literature Award. Her book Feathered Serpent was the first Chinese work
included in the international publishing plan of Simon & Schuster. Her works
have been translated into dozens of languages. Chiara Gamberale, Chen Ying
and Xu Xiaobin will join moderator Dai Weina to discuss their careers, their
early love for literature, and how they managed to turn their passion into
highly successful literary careers.
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Poland &=

FrLi- Bt

Joanna Bator

FLW- B4F (Joanna Bator) RR=/NRR. BEMEE, GREIRE
Hi 4% B € & (Kosciuszko Foundation) . H Z& 32 {4 &8 (Japanese Ministry
of Culture) . £ # & & % (Cannon Foundation) fl1 B A& & & (Japan
Foundation) XF&F &, iti—HEIET RANG, HHF—AH (&, &) (Gorzko,
gorzko; Bitter, Bitter; 2020) , BRULLASN, MBE=AIEEMIER (BARMNL) (The
Japanese Fan, 2004) . (KK ARKAEWN—KEE) (A Shark from Yoyogi
Park, 2014) #1 (;Bi&S) (Teardrop Island, 2015) ., FRIPFELRBZIXE
% (Nike Literary Award) . tti%- MIT4s (Beata Pawlak) 2. #i/RE-BEX
% (Hermann-Hesse-Literaturpreis) . EIFRET4F35 818 (Stefan Heym) %,
REZE (Usedomer) XEXMIGLTHEEM/R (Spycher) &, EHIEmSEH
HEEE, HRFASTIES, W (JLUERBHNREE) (Ciemno, prawie noc;

Dark, Almost Night) , XEMERTF 2019 FiRMER BT, MLERE. FLHEZ
EER=THEHEL, ELRM= -HAHE (Unislaw Slaski) XEIRET—
BELHE, XAIMEEANERNE (&, &) (Gorzko, gorzko) , HIBIMERE.,

WERR T NRNZENEEMEHNER, HSMEEXAMELOIIILENRAE
—ie, CER—MEEMIANKE,

Joanna Bator is a Polish novelist, journalist and academic. She received
literary scholarships from the Kosciuszko Foundation, the Japanese Ministry
of Culture, Cannon Foundation and Japan Foundation. She is the author of
six novels, most recently Gorzko, gorzko (Bitter, Bitter) (2020), as well as three
nonfiction books, The Japanese Fan (2004), A Shark from Yoyogi Park (2014),
and Teardrop Island (2015). She is the recipient of the Nike Literary Award,
the Beata Pawlak Award, the Hermann-Hesse-Literaturpreis, the International
Stefan Heym Prize, the Usedomer Literary Prize and the Swiss Spycher Prize.
She is the author of bestselling titles translated into numerous languages,
including Ciemno, prawie noc (Dark, Almost Night), adapted for the screen

in 2019. In her sixth novel Gorzko, gorzko she returns to the Lower Silesia,
inspired by a true story she heard at the Unislaw Slaski cemetery. Social and
magical realism intertwine and create a brilliant and moving story about a
craving for love and freedom maturing through four generations of women.
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Sweden I8
AEAC IR - K A%
Helena Boberg -I

SO B NAE (Helena Boberg) REMETES/RE, MNZEESRE (HF)

(Repuls, Repulsion, 2011) #1 (% % & 53) (Sinnesvald, Sense Violence,
2013) ., {ERETES/REBUIEXAGRNEIRR, BASERIFRPELET
KO, BUSLENMNZEESGEE, WES T HEPROZMEE N
IRE FRS5FEF“ (Poetry and Equality) . XNRBELE=ZES, #iEkRE,
B#irie, FBRIMFERRNZERSMTIITR, LURSLZIESF A Z B SR
i, PENEIHRMEFTEK., (FHEAN) (Sinnesvald, Sense Violence,
2013) H Black Ocean i fR #+ F 2020 £ EE H iR (i¥ & 5 Johannes
Goransson)

Helena Boberg (b. 1974) is from Stockholm, Sweden. Her books include Repuls
(Repulsion, 2011) and Sinnesvdld (Sense Violence, 2013). A sometime member
of the Surrealist Group of Stockholm, Boberg draws on psychoanalytic,
surreal, and feminist discourses in her poetry. She also participates in the
feminist-literary project Poetry and Equality in Sweden and the Middle East,
which over the past three years have involved women writers from Sweden,
Palestine, Iran, and Iraq in workshops to facilitate translating and networking
among female poets, based on sharing experiences with literary practices and
living conditions. Sense Violence was published in the US by Black Ocean in
2020 (trans. Johannes Gdransson).
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France ;:E

PFARZ- EIL/R

Inés Bayard

PR -BiI/R (Inés Bayard) 1991 EHEFEEER S, 2017 EREAEMNE
fF, MERURINE, SEESERITIENGR, FREXETERRATAL
E (b27E) (Le malheur du bas, This Little Family) , MEI/EEIHAR—SITRL,
HIREEEESIREARI, FAR 2018 EEHRER, EH/RPEER
EERMBMHRENER, FETHXER. FELRER. ZEBRLERE,
INFUEENEINEENES, #AEERBEKKNEL, HAR T —HEkES]
EBFRREI, =+ZMNZEALEBWMEMAE. BHNUS, EEREEAEITE.
BERNXR. ZEMER, ETEROE—NZT, WARRNEZFHBS, Am,
—IHSRINELRAVRR K T s oK, BRASTEXRNERE, OEENE
&, BNRAMBRILT—ABUEF, h—XXBHESHABEH, HIRZ2BAE
REDRH, REREBRURIKHAXER —R=0, "PUXENAR, B8R
TRHEEERE, BOMEBZNEUERNGENMUSIRINES, URLHE
ENETHNESE TSN FERNTESE, MEESRERNEN £, (BRRE)
BRTASAZEBELNER, MUXNEHERESSEEZEAN, TEEASE
Azia, BRSEBRZENGFEENER, DEA (FEE) YERNMEARE
EEXIPANEN, FRZ - ET/RUSIRENEFERE:, IRIRNEE, @IZE
BRTEETPEAMERNER ., ABPIIR (R EEHERAZHRTHER,
FREREERNR, BRAPRERELTE, FENSEEXEHR.

Inés Bayard was born in Toulouse, France, in 1991. She lived and studied

in Paris for several years before relocating in 2017 to Berlin, where she is
currently based. Le malheur du bas (This Little Family) published last year in
Chinese translation by Nanjing University Press under the title (%) is her
first novel. An extract reads: “Before revealing any facts that might incite rash
judgements, let’s take the time to ponder for a moment the body of the dead
woman, surrounded by her family; hers is the only figure in the scene that has
remained upright.” Marie and her husband Laurent live a quiet, uneventful
life until one day Marie is raped by the branch director of the bank she works
for. She decides to keep her silence. When she finds herself pregnant, she is
persuaded that the father of the unborn child must be the rapist. Trapped

by her own silence, isolated within her family — and her couple - her despair
pushes her to take the worst possible way out in a setting of insufferable
ordinariness. Inés Bayard has launched her literary career with a poignant and
powerful novel. She succeeds in evoking the married life of a young woman of
today through the prism of rape. A remarkable achievement.
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Ireland B/R=E [ Gz

GRS

Jan Carson

f&i- £#% (Jan Carson) RBEIERZNRZEFE, ME—2FR, 22—
HEZARWENE, WHERE (BRABIBFARLT) (Malcolm Orange
Disappears, Liberties Press) , 8B Nt & ( % F 8 % F) (Children’s
Children, Liberties Press) , BERM/NREE (BBEHREE 1 # 2) (Postcard
Stories 1 and 2, Emma Press) , RIER/NRE (FRE—1E) (The Last Resort,
Doubleday) . /Nt {(3TX#) (The Fire Starters, Doubleday) 3% 2019 &
EREEX %% (EU Prize for Literature) , 2020 ZEZE[E Kitschies X #%, AEH
2020 £ Dalkey EIBREZE, Ibi, @EEIRE 2016 F (REED) REES
INRBEXR (Harper’s Bazaar short-story competition) , AE BBC EXRIE
RHMFEE - BERK (Sean O’Faolain Short Story Competition) 18& 8,

Jan Carson is a writer and community arts facilitator based in Belfast,
Northern Ireland. She has a novel, Malcolm Orange Disappears and short story
collection, Children’s Children, (Liberties Press), two micro-fiction collections,
Postcard Stories 1 and 2 (Emma Press) and a short story collection, The Last
Resort (Doubleday). Her novel The Fire Starters (Doubleday) won the EU Prize
for Literature for Ireland 2019, the Kitschies Prize for Speculative Fiction 2020
and was shortlisted for the Dalkey Book Prize 2020. Jan won the Harper’s
Bazaar short story competition in 2016 and has been shortlisted for the BBC
National Story Prize and Sean O’Faolain Short Story Prize.
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Spain FaHE5F

§AIE F UL - ZEE A

Natalia Cerezo

IBEFIVE - ZEE{E (Natalia Cerezo) 1985 E4EFAEAIF M-S T/RERR
DIET, R—AVER. RN, URENER, 2018 F, MARLLRIE (FRHEE)
(A les ciutats amagades; In the hidden cities) . ZB2—E8H 15 HEHM
BiksE, AERBH ‘BRFERIBEBE” MRH “BRAUAE” (the Critical
Eye Award for Narrative) , 20214, ilABBIAEZHAEM, BIENE (S
FE#) (I van passar tants anys; Many years passed) , BEFITZZT5
BI4ESE, SLBRaHn, 2HE. NRBRNE. N—USEMEIET.

Natalia Cerezo (Castellar del Valles, 1985) is a Spanish writer, proofreader and
translator. In 2018 she published her first book, an anthology of fifteen stories
entitled A les ciutats amagades (In the hidden cities), which won the Critical
Eye Award for Narrative from RNE, Spain’s national public radio service, in
2018. In 2021 she published the novel | van passar tants anys (Many years
passed), based on the life of her grandmother. She lives quietly with her
books, four shy cats and a gardener who makes very good coffee.
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Lithuania 3Zf&%8

YRUEFTI - IE L4

Evelina Dacitte

S PFEIERFIFAREFM L FYE (Evelina Dacitte) A 11 A)LEXREER
M—AEBRANEEMFRE (BRPHE) (SZM5EE Zuvys fontanuose, 2
1E Fish in Fountains) . IREFBEEE) LEXFEME (BRI AER) (Medkiy
istorijos, #HET Rasa Kaper) . #&&, REFMEHRER (KRR—REIIX)

(3ZF5%81E Drambliai éjo j svetius , 3iF The Elephants Went Visiting, 1EE
I Inga Dagile) , 3R187 2015 £ IBBY i f@sE /| EFEREEPRIZSE, K
BEARX, HX. FEX, REAPRELNERE REMNSBZ) (i85
1& Laimé yra lapé , ZiE The Fox on the Swing, 1&Ef Ausra Kiudulaité), X
APREFTH, CMENNBEZ) PR, RIERFRELAIRGTE, B
BHREIEA+SMIES, ZBELIRRRERE ., 2020 F, REFPEIE
SZFFEIA, SIRERRIZFESEA R BET, IREFIBFAL K RONMZFEEEEE,

Lithuanian writer and poet Evelina Daciaté is an author of 11 children’s books
with one poetry book for grownups — a collection of poetry entitled Zuvys
fontanuose (Fish in Fountains). Her debut book was a collection of children’s
stories Meskiy istorijos (illustrated by Rasa Kaper). Daciuté’s book The
Elephants Went Visiting (Drambliai éjo j svecius, illustrated by Inga Dagilé) was
nominated by the Lithuanian Section of IBBY in 2015 as the best children’s
book and was translated into Chinese, Russian and Greek. Her best-known
children’s book The Fox on the Swing (Laimé yra lapé, illustrated by Ausra
Kiudulaité) received the Domicélé Tarabildiené Award from the Lithuanian
Section of IBBY in 2016 for the most beautiful book of the year, as well as
illustrator prizes from Nami, South Korea, Sharjah, and the Bologna Children’s
Book Fair. It was published in China by Beijing Qiangiu Zhiye Publishing Co.

In 2019, it received The Batchelder Award, granted by the American Library
Association for the most exceptional children’s book published in the US
which has not been written in the United States nor in English. In 2018,

the book was included in the IBBY honorary list for its illustrations, and in
2019, in The White Raven catalogue of the world’s most influential children’s
books. Daciuté’s book was translated into English, Chinese, Korean, Latvian,
Romanian, Slovak, Estonian, Turkish, Croatian, Western Armenian, Estonian,
Russian, Arabic and Ukrainian, and two plays have been staged based on it by
Lithuanian theatre directors. In 2020 she was given Global Lithuanian Award
for promoting Lithuania globally. In meantime Dacitité live in USA together
with her husband and four children.
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Italy EAF

B - H WHI3E

Chiara Gamberale

BRI - H I3 (Chiara Gamberale) 1977 FHEFEAFZ T, FOHIR
iz tE (GEERILESE) (Una vita sottile, 1998) , BEER (BIARMLTY (Le
luci nelle case degli altri, 2010) . (&+58) (Per dieci minuti, 2013) # (R
ZAZE) (Qualcosa, 2017) , &FEmE (REIFED) (Il grembo paterno,
2021 £ 10 A) . WHRESRETATEREEER, RTXFEEME, tEBiE
BA, RIBZE Gli slegati TENERE, MSRREOHFERASHE, 23X Procida
Racconta XA TITRE , MHIAABELWENZRTI: (RRAE) (Qualcosa,
FREE. XBPH 1%, MRXZHARIE, 2018) 1 (B ABFEHIUTY (Le luci nelle

case degli altri),

Chiara Gamberale was born in 1977 in Rome. She made her debut at a very
young age with A thin life (Una vita sottile, 1998) which was followed by,
among others, The lights in the houses of others (Le luci nelle case degli altri,
2010), For ten minutes (Per dieci minuti, 2013), and Something (Qualcosa,
2017). Her latest book is The Paternal Womb (Il grembo paterno, October
2021). Her books are translated into sixteen countries. She is an author and
host of television and radio programs and of the podcast Gli slegati. She has
collaborated with various newspapers and conceived and directs the Procida
Racconta Festival.
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Austria E2ithF|

I00E - A0K At

Marie Gamillscheg

IR - IKFEAE (Marie Gamillscheg) 1992 EH&FEMMAIEIR, EEEH
W, BERSNEHAMPE LARIER, WL E (KXB—11) (Alles
was glanzt) (EBEXZFEMRM) RIRSRMFIMANEFER, HIRE 2018 F
HEFEBRNORELCLER, 2021 F, FEMK (RXEH—1) ELEBRR
HERIBREE, 2022 F, MHE /NG C8FEIMIKRAY  (Aufruhr der
Meerestiere) (BR#EXFHRIL) BELIR.

Marie Gamillscheg was born in Graz, Austria and now lives in Berlin. She has
had publications in numerous literary journals and magazines. Her debut
novel Alles was gldnzt (Luchterhand Literaturverlag) was nominated for the
aspekte literature prize and was awarded the Austrian book prize for the
best debut in 2018. The world premiere of the stage adaptation of "Alles was
glénzt" took place at the Kosmos Theater in Vienna this year. Her second
novel is Revolt of the Sea Animals (Luchterhand Literaturverlag).
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Greece # 8

BRI FENHE
Eleni Geroulanou E

B3R - FEhS% (Eleni Geroulanou) 1964 AT AR, SEHHEE
FRBEIFRN AZZINI L BHEE, BRERTMAESEFHESALRE
SPRERLEBYIERS, 1986 &F, MEHBFATIFZR Moraitis FIRIBE, &
BRE M FHIATEAN ) LESSHEEYIE B 1T, 2000 &, M ESAMI/IIEREK,
BRIBEZERN, WESAILEBENES, LREIEBFHR Librarysall” it
FelAR R, BATESaEREHERMPERIIFMEANLEZINAE.
WE=NZF. BERE FENSHNEEF (RERNERZR) £ XXRETILD
FILEHIRTHAR, BERETF,

Eleni Geroulanou was born in Athens, Greece. She studied Early Childhood
Education at the University of Athens and subsequently specialized in
Children’s Museum Education for K-8 at Boston University Wheelock College
of Education & Human Development. In 1986 she was recruited at the
Moraitis School, a private School in Athens, where she started implementing
Museum Education programs in the Kindergarten. In the year 2000, she was
appointed Head of the Kindergarten, a position she currently holds. She is an
author of several books for children and a co-founding member of the NGO
“Library4all” committed to the support of lifelong learning and education
accessible to all, by offering books to school libraries. She is married with
three children.
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Romania Z5EIE
ZEEET-H-19@HR
Andrea H. Hedes ']

LEET-H-R8HT (Andrea H. Hedes) @—fIiF A fER. XFEIFICRMEIRE,
Bt S D RIFRKERR, REBTZEZIRILR S HAMNKF Babes-
Bolyai KFREXARFENM, FEZMEIZEIZET NEUMA tHiRit (NEUMA
Publishing House, 2014) #1 NEUMA X %% (NEUMA Literary Magazine,
2017) . M 2010 FFis, —LEZIRIKEENNFEREZTEHATIEHBIIX
2L, B2021 £, MFIRIEE Steaua XERENDRIE, HOIE—SRE
& (i ZH) (The book of Butterflies, 2008) E3XSiI3METH AR L (Limes
Publishing House) #t#&{E%, KHEFNEIFH (OEXE) (Arrhythmias,
2015) , BRZEE BHIFHE (the Andrei Muresanu Prize for Poetry) ; ¥
] (RERWMFEAT) (Harsh Ours, 2017) , BIRFE =EIFHE (the George
Cosbuc Prize for Poetry) ; (H&EWE: TEXZEHREE) (To the Most
Beautiful One. Seven Years of Literary Chronicles, 2018) ; #@&/\i% (K=Y
#=E) (Stories from the other shore, 2019) , BRFAHEH & WERBLE
FEINRE (Luceaférul de Dimineatd Literary Magazine Prize for Proze) ; /]\
i (BIEE EHISRIN) (A Meeting on Hazard Street, 2020) ; MR EIE (&)
(Once Upon a Time, 2021) , It4h, MRS IREXFZTFEERFLER, RE
BUNNRZERSEARTH/RERLE. FE. T EH, HENIXFERENXET,

Andrea H. Hedes is a poet, writer, literary critic and publisher, member of the
Romanian Writer's Union from Romania. She has a degree in Cultural Studies
at the Babes-Bolyai University, Cluj-Napoca, Romania. She founded and she
runs NEUMA Publishing House (2014) and NEUMA Literary Magazine (2017)
in Cluj-Napoca, Romania. Starting with 2010 she has a column of literary
chronicles in the most important literary magazines in Romania. Since 2021
she is also the Editorial General Secretary of Steaua literary magazine. Her
debut volume, The Book of Butterflies (2008) was awarded the Debut Prize
of Limes Publishing House. It was followed by Arrhythmias, poetry, 2015 (the
Andrei Muresanu Prize for Poetry); Harsh Ours, poetry, 2017, (the George
Cosbuc Prize for Poetry); To the Most Beautiful One. Seven Years of Literary
Chronicles, 2018; Stories from the other shore (short stories) 2019 (Luceafarul
de Dimineata Literary Magazine Prize for Proze), A Meeting on Hazard Street
(novel), 2020, Once Upon a Time (fairy tales), 2021. She has wom multiple
national awards for literary criticism. Her literary work was published in literary
magazines and anthologies in Albania, China, Turkey, Vietnam.

62

Slovakia Hi&% 52 &
iy A
a s e
Bt MRS o 1
Barbora Hrinova - '. 7 (

EiEh - #HEiEE (Barbora Hrinova) 2—fI/NMER. HEIFHKIT, MENEE
RANRANERESAZRNHERIFRBI R TIE, e SIERIERIIELR,
m (2F3) (Wild Horses) . (EZEMEBEE) (Dear Daddies) . =XRAH
IR RZIAT N EH IR (Short Story) thE, WMAEKEZTTRET A
MEWMHREE, TMENEHHIEEE, EEXERATAEMNANRR. BEE
KEMEREERIS T BLERAFNES (TR 3730) (Asteroid 3730) , {HHE)
(Hurban) , {(Z@/\AY) (Christmas Puppy) , (f%) (The Secret) ,
(ELbfexA) (Lady of Babylon) ., 2020 &, #ttHiR T Em/INREE (SHAZS)
(Unicorns) , FELLTE 2021 FIRE TS KFRABZ AN EFERI

32 (Anasoft litera) .

Barbora Hrinova is a fiction writer, screenwriter and teacher. She works at the
department of Screenwriting and Dramaturgy at the Academy of Performing
Arts in Bratislava, Slovakia. She has collaborated on television series (e.g. Wild
Horses, Dear Daddies). She is a three-time finalist of the most recognised
short story competition in Slovakia “Short Story*“. She completed a six-month
research stay in Georgia and, as a Fulbright Scholar, a five-month research
stay in the USA. She is the author of five radio-documentaries for Slovak and
Czech radio (Asteroid 3730, Hurban, Christmas Puppy, The Secret, Lady of
Babylon). In 2020 she published her debut collection of short stories Unicorns,
for which she received the most prestigious national literary award Anasoft
litera 2021.
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Germany Z[E
i - RS
Judith Hermann 5

ol - Fi/RE (Judith Hermann) 1970 EH4ETFEEMEA, BRIMRAERE
TE&ER, H—ERENLRE (BE, E) (Sommerhaus, spater | {EEE
[ BER F | ARXZHRM 2007; EXZHARME, 2014) |, s #HRE
BEHRTRERAENGISE (RTWMR, 5IFTM) (Nichts als Gespenster) , (&
m) (Alice) , URESERE/ING (FFEE09FIE)  (Aller Liebe Anfang | Bl
BOIF | AREF LR 2016) FliERINGE (EFHAE) (Lettipark) o JCiB4F-Hif
REMNMERANEEEZRMEY, BRERBES, E2ERAEIXE, BIRKSR,
EIETRATIFE (the Kleist Prize) RILEEEHFH - FI/REMEZ (the Friedrich
Holderlin Prize) ,

@]
=<
o
>
)
(N
3
=
@

Judith Hermann was born in Berlin in 1970 and lives there with her family.
Her extraordinary debut Sommerhaus, spdter was followed by the short
story collection Nichts als Gespenster, the five stories in Alice, her first novel
Aller Liebe Anfang and the short stories Lettipark. Judith Hermann’s work
has become required reading in schools and has been adapted for the silver
screen, internationally celebrated, and awarded numerous prizes, including
the Kleist Prize and the Friedrich Holderlin Prize.
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Croatia T Z ihil

R+ - Hi/RER

Monika Herceg

B - #/REWE (Monika Herceg) 1990 E4FAER, =S HINFA. BIER.
wiE, WHEENENNEENR., HE=ZHTH—RKESNSEIFIA, HRAE
KRS IR RRZNFRIER, EMFERIENHERX, BEE-RAXZERINIES,
EEFESMHIRFRNZT, 2017 F, BT RS IRESNSFERE—
X=% (Goran) , EWEIR, WE—ABTF 2018 FHIR, | FHF, E, X
RIBTRAEME (Kvirin Award) . 3= IIE#ZHR (Fran Galovic Award) | itz
#ZH (Slavic Award ) FIEFREEAFSIMFE (Mostovi Struge) . HBIEZ/EE
ARSI SR PR RSNFEZ—, MEZAR (HiANET) (Lovostaj,
The Closed Season) F 2019 &F@Et, ZBFHE 2018 FRIX “FRE” (Navrh
jezika Award) BRFERBARIFER, 2021 F, EiRF - MREEERERIRITEREST
FHELIHR (Fierce Women Award) , IEEREHENZRTSMES, HE—L
BERE AR, HWERNSEEREHFEE——HZTFFIET (Versopolis) BI—F,
SiEFRECELABMRBFI R, —SMEREELKRRIEHR, W (KX
ZZTF) (Ciel sous tension, LOllave, 2019) ., #ifY/\it3RS T —LithSFIER
RIRIR, GNFER Biber Award) 15 & AKX (Lapis Histriae) . HtEITLREI (R
Z3E)  (Gdje se kupuju njeznosti, Where to Buy Tenderness) 522 #thill EZREIRE
EFEEMIETRIA, WX EERE (RFEBCS, EENRE) (Kl Yourself, Dear
Father) 3A8 7 3#k-BHZFE (Marin Drzi¢), XRERZHMITGREEAITLRIRIN, it
ERSHTERMSNKR, LRZNSRENREZRSHAR.,

Monika Herceg (born 1990, in Sisak) is a poet, playwright, editor, feminist and popular
science activist from Croatia. She is a prominent young poet of a new generation in
Croatia and the most awarded young author in recent Croatian history. She is studying
physics at the University of Rijeka and raises two kids in Zagreb. In 2017 she won Goran
the most prominent award for young authors in Croatia. Her first book was published in
2018 to critical acclaim and has since won the Kvirin Award, the Fran Galovié¢ Award,
the Slavic Award and the international award Mostovi Struge. That made her literary
debut one of the most awarded poetry books in Croatian history. Her second book
Lovostaj (The Closed Season) appeared in 2019. The manuscript won the Na vrh jezika
award for best unpublished poetry volume in 2018. In 2021 she won the Fierce Women
Award for her activism. Her work has been translated into more than ten languages.

Her stories were awarded with several regional and national awards, such as the Biber
Award and the Lapis Histriae. Her drama Gdje se kupuju njeZnosti (Where to Buy
Tenderness) was awarded by the Croatian National Theatre in Zagreb. She has also
received the Marin DrZi¢ award, the most important award for drama plays in Croatia (for
Kill Yourself, Dear Father). She is a member of the Croatian Writers' Society and in the
editorial board of their magazine.
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Malta S EA

PRSI - ENJR48ZL

Simone Inguanez

)

FAS - ENRANZZ (Simone Inguanez) R—{IiFA, BNERFMMSAELIA, HHY
ERESIMFTOEEUR, BEM LT ARG, BINFEREIIFENMAHEIE.
HiE, FZIE. KB, QFFIE. EAFIE. BB TEHE. NRETENMZ
MBEIEELTNES, 2007 &, WEMTERLE “ERSEITL”  (International
Writing Program) . it 2 R S EFR X E T LIBEHE, B2 58 R SWFHIS.
WENVFIEMASEAEEL, EVEHEFIANRE, BENXE, B,
WEIEMZARIESIESHEMLENIE, B4, B 2005 FZEMESER
SRR, MEBMERR, ARBEEA. ME. FBEMARSEMEER,

Simone Inguanez is a poet, translator and arts strategist. Her work has
featured in several anthologies and online. She has been translated into
several languages, including Arabic, English, Finnish, French, Hungarian,
Italian, Russian, Turkish, Latvian, Lithuanian. In 2007, she was the recipient of
a writer’s residency at the International Writing Programme (IWP). She has
read at various international festivals and participated in various translation
workshops. She graduated in Law from the University of Malta and continued
to follow studies in human sciences, language and literature. Currently, she is
Diversity & Communities Associate at Arts Council Malta and has served on
the Maltese Language Council since its creation in 2005. Simone is particularly
fascinated with people, narratives, words and silence.
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Latvia I 4ET

llze Jansone

XIR%- @7 (llze Jansone) 1982 FEHEFHARE TR TR, WEETFZ
EEHMEM, WEETHEELEMN, HEENRETAZEBEIFTRARA,
HZE 2018 %, Hil, thf—32RER., HEHRNERERERSE (KBZ
/&) (Behind the Glass, 2006) , REEEE (BR, LHENX) (Goodbye,
Feminism, 2013) ; BIMEBMERNE—— (KEEY (Insomnia, 2010) , (HE—)
(The Only One, 2015) , {$BAZE) (Things of Men, 2020) , 1 (BF{EIEIMER)
(Things of Men, 2021) . £ 2010 &, MAVERKE (PRI T HEIR) (Saga
about Aladin) £ (X$iE) (Dialogi) & LLAIMEXETIELRR, 82018 £,
MY/ (SEMRFTNIBRETE)  (Wonderful New Latvia) IAZEIEEMHE, IR
FihviErNRE (Emz$E) (Book of Riga, Comma Press, 2018) H, R,
Wt ARARUAXENRBANOL, RURETIZIFIE, NG EREE
AEWRBNSE. ARNEMENURMHEFEENEE. BH. AEHERE
BIME, URXTFAERXNHIRE, URKR GRS REETERIDRKR.

lize Jansone, born in 1982, in Césis, Latvia, now lives in Riga, capital city of
Latvia. She has a doctoral degree in theology, and she has worked in the
University of Latvia as a senior researcher until 2018. For now, she is a full-
time writer. She published long-story Behind the Glass (2006), collection of
short stories Goodbye, Feminism (2013), and is an author of four novels -
Insomnia (2010), The Only One (2015), Things of Men (2020) and Invoice of
Time (2021). In 2010, her short story Saga about Aladin was published in
Slovenian in the journal Dialogi. In 2018, her short story Wonderful New Latvia
was published in English in the collection of short stories Book of Riga (Comma
Press, 2018). She has also published research papers about modern literature
and religion, as well as reviews on Latvian literature. The main focus of her
fiction is narratives about human’s attitude towards religion, their religious
crisis, various existential dilemmas, freedom, human’s place in the world and
questions about the meaning of life. llze Jansone is a member of Latvian
Writer’s Union.
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Portugal BI&F

FEL - &
Lidia Jorge

FBI - &R (Lidia Jorge) F 1946 FETHE FrPIER UG, HWEERER
AEIEENE, HFRERISHEELRSNMERLRHY . 0E, wEE
HARREE, hRVIENRENNIRIET SIMAE, FiATIARBEFE
Bz —, 2013 &, B ERFEEBNEERE (XER) (Littéraire)

WA TANZEZE Z—; 20145, WIRETHEUT - BEFZREME (the
Premio Luso-Espafiol de Arte y Cultura) ,2015 £, itBI1ERIRIS T H/REBRE
BEH% (the Vergilio Ferreira Award) . RXRIBR ERERREES (FIL) &
2020 fF FIL Z2BREREMAFTBEL -EH, ‘AAMNERENEX, ZIET
MAARENERNHESEH, TERAESETN TERIOIXFES, A
SIE BARENRSIMAIRZ I BEZHINT . LRTIIHANLERMLE T TEE,
FMAT 150,000 ETEE, 7£2021 FAA, FET EREHRTEARAREE
T EIEERAL FBU BRI/ NIEFE LR, 282 (FBEA, ®R11EHIC) (Os
Memoraveis, Those We Shall Remember) , @R HBARITHIR; UKk (GEBEFAIE)

(A Costa dos Murmdirios, The Murmuring Coast) , HEXSEHAR,

Lidia Jorge was born in Boliqueime, southern Portugal, in 1946. She studied
French Literature in Lisbon and spent some years teaching in Angola and
Mozambique, during the independence struggle. She now lives in Lisbon. Her
first two novels placed her in the avant-garde of contemporary Portuguese
literature and since then she has received numerous prestigious awards

for her work. In 2013, Lidia Jorge was honoured as one of the “10 greatest
literary voices” by the renowned French Magazine Littéraire, and in 2014,

she was awarded the Premio Luso-Espafiol de Arte y Cultura. She has

been awarded the Vergilio Ferreira Award 2015 for her body of work. The
International Book Fair (FIL) of Guadalajara has granted the renowned FIL
Prize in Romance Languages 2020 to Lidia Jorge “because of the magnitude
of her work, which portrays the way in which human beings face the great
events of history”. The jury also highlighted Jorge’s literary career, “marked by
originality and independence of judgement”. The prize honors the author’s
lifetime achievement and consists of 150,000 U$. In September 2021, Lidia
Jorge took up a professorship at the University of Geneva, Switzerland. Two of
Lidia Jorge's book have been published in China to date: Os Memordveis (Those
We Shall Remember) by Haitian Publishing House and A Costa dos Murmdrios
(The Murmuring Coast) by Horizon Media Company.
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Cyprus Zi#igHr

LB - EENHIE

Anna Kouppanou

R MR (Anna Kouppanou) R FJLEEMBKBEERHEIS S (Cyprus
IBBY) 2022 ZIEEREIREAN. HIR—NUHER. HEEER, BR2—UiF
AFMBELEEXFER, tiER (EEHER RIFERNIRAKIR) (The
Incredible Discovery of Sebastian Montefiore) 3X1§ 7 ZiBEHNEREREFE
% Cyprus IBBY HNEIEAEEBHINERE EE” (The Reader) 1&IZHY)LEIE
MRE, HF 2018 FAFDE)EIEMELE (IBBY) REZHR, EWRENERLL
FLOMMEENHINE, BRATHINEBIEERZE, #H TR ZENERHE
BFHHEEEE, HMEETHINETENRRE, tNFONMRRES: (FRLXK
TR  (Aria Changes Worlds)  (ZETHIEET/E) LEIEMEREER , 2001) . (B
BHIR/RX) (The Argonauts of Time)  (ZEEIHIHFEEZRE, 2010) . (&K
HRZH (H—) : BEJLEERE) (The Day we Broke the World - The Club of
the Lost Children Vol. 1) (ABIEHIRMHANERERLEEE) . [, <tEE
FULEVNGEE, SEEEN BN RION, HIRYNEOEILENREIIK,
HARMESG: (535, BAFVMEBE) (Grandpa, Superman and a Little Cherry)
(Kedros th4t, 2018; Womens Literary Fellowship Commendation, 2013) #1 {K-1H
IREELRERAABNE R K 4ERIZE)  (The Disappearance of K. Papadakou and what
happened that summer) (2018, ABE&BEHEMEERREES, ABEHRIT
MEEREMAE) (EOESYERLEES) |

Anna Kouppanou is the Cyprus IBBY, Hans Christian Andersen Nominee for 2022.
She is an educator, a philosopher of education, a poet, and an author of children
and young adult fiction. With books such as The Incredible Discovery of Sebastian
Montefiore, which was awarded the Republic of Cyprus State Award for Young Adult
Literature and the 1st Prize at the Competition for Contemporary Fairy-tale of the
Cyprus Association of Books for Children and Youth (Cyprus IBBY). Kouppanou'’s
work promotes inclusion and acceptance through the genres of fantasy and realism,
while encouraging interspecies coexistence, respect for otherness — in all of its
forms, and cultivating the need for social change. Kouppanou has explored the
genre of fantasy through works, such as Aria Changes Worlds (IBBY Cyprus, 2001),
The Argonauts of Time (Republic of Cyprus State Award, 2010) and The Day we
Broke the World - The Club of the Lost Children Vol. 1. With her books, such

as Grandpa, Superman and a Little Cherry, (Kedros, 2018, Women'’s Literary
Fellowship Commendation, 2013) and The Disappearance of K. Papadakou and
what happened that summer Anna has also immersed herself into realistic fiction,
dealing with important psychological and social issues and capturing contemporary
depictions of childhood and adolescence.
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Belgium LEFI B

KRitpae - 2h S F
Myriam Leroy

KAFHEIE - $Z R (Myriam Leroy) $F 39 5, ELFIENEEREHENKRER
RMBFMEZ, /I FEAELRSEERANSAERA. AN, HR5H
RS, WHE—ER (FE) (Cherche Lamour) (&¥EEI7) L3k
187 2017 EEEITORIEFLNREERE , Z/FHR I BB (JEIKY (Sisters)
BI4REIFN TTO 2% K ADN RS, MBI5E—EB/\E ( FITIEEY (Ariane) A
B TEHRRELLZIENREE, 2019 F8 B, MAISEZI/NE (LIRE) (Les
yeux rouges) H Editions du Seuil HiR#tHIR, HLUXABHHEERREST
—EBXEAI, XEBXREI B RIIEELLRIBTEIO4¢REIL7 (Théstre de Poche) &, it
HWESERE (# BE) (#SalePute) ERUMEBINSM (Arte) FNELRIBTE
EIBRUE (RTBF) LB,

Myriam Leroy is 39 years old. She studied and taught journalism at the
UCLouvain University. She has worked as a freelance journalist for just

about every French Belgian media. She has also written humorous columns
and written books about them. Her first play, Cherche Lamour (Théatre

de la Toison d'Or), won her the best author award at the 2017 Critics'

Choice Awards. She has since co-written the show Sisters, and wrote the
documentary play ADN, also at the TTO. Her first novel, Ariane, was a finalist
for the Goncourt Prize for First Novel. Her second novel, Les yeux rouges, was
released in August 2019 by Editions du Seuil. She wrote a play from it (Théatre
de Poche, Brussels, currently playing). Her first documentary, #SalePute, was
broadcast on Arte and RTBF.
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Denmark &

BEr - REEE

Iben Mondrup

ERPA-RESE (Iben Mondrup) BIMET /N, MEERZERZAE
REIUREAR, XBRELHEBNERRHETSASRE, BREFERMEMNE
RE, 8%, wHITHEBESEAR. Hih. BNEF. NE, XFEUEH4ETE
BIEMRER D, MANGE—AREM TR = RINPEZENE M, 2009 &,

Greenlandic Milik HiR#E &R T HE95E—E0/0\E (FEB L) (Ved slusen) . 5
TERNG (ARERT)  (Justine) F 2012 4 Gyldendal HARIEHIAR, 2016 &
HE Open Letter BhR, 2017 FRIRESENZFE (PEN Translation Prize) ,

Gyldendal HhR#ttEFRT MEIE=30/0\% (XSHLLY (Store Malene) , X
FEHRTHENENGE (ES/NE) (Godhavn) . (BEIS/ME) HIXT BIFEL
/NREE (the DR Romanprisen) TERBISNEIR, EE=. EEHRSE, 2016 F,

g RN (FCHTBEKRLEE) (Karensminde) , 2017 EHBHFRHRXE
¥% (Blixen Literary Award) , REESEHM—INGE (RIMN2RHEY (Vi Er
Brodre) &%7F 2018 % 9 A,

Iben Mondrup is the author of seven novels. She trained as a visual artist
with The Royal Danish Academy of Fine Arts. Her background as a visual
artist pervades her writing and she consciously works with the sensual
aspects of language. One could say that in the past the human body, the
floor and the camera were her materials and that words are her material in
the present. Geographically she is likely to be located somewhere between
Greenland and Denmark. Her first novel Ved slusen was published in 2009 by
Greenlandic Milik Publishing. In 2012 Gyldendal published her second novel
Justine. The novel was published in the US in 2016 by Open Letter and it

was shortlisted for PEN Translation Prize 2017. Gyldendal published her third
novel, Store Malene and her fourth novel Godhavn the following year. The
novel was shortlisted for several prizes, including the DR Romanprisen, which
it won. Godhavn was sold for publishing in Holland and France. Her novel,
Karensminde, came out in 2016, and it won The Blixen Literary Award in 2017.
Mondrup’s novel, Vi Er Brodre, was published in September 2018. Her latest
acclaimed novel Tabita is about two Greenlandic children who are adopted
by a Danish couple and taken to Denmark (Politikens Forlag, 2020). Website:
https://ibenmondrup.dk/index.php/english/bio/
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Estonia Zi BT

DA

Mudlum

IBE-2F W (Made Luiga) 2ERFEXZIFICR, £Z2HRBEEHE (Mudlum) |,
FEEMRIRERNG £, ith 1966 FHETFHRE, EEPRIAXRFEIKE
MR, EPRINZENES, EVFEPBIZAZER, BESEE 2017 FLA
R—HEREVRBIERBKBANMR., M55 XZEK ZA//UM REXEMTSE
&, RROMEMR,; A EHHRESE (—M=REIA) (Tésine inimene ; A
Serious Person, 2014) HREIRE TIFIERIIXZE, HRBEVEBIFENE
RIBL, 2017 F, wHEER/NRE (TREL) (IIma alguseta, ilma I6puta;
Without a Beginning, Without an End) 3R{SZE D BINHERRINRE ——38
BEHYE EIERIETEE (Friedebert Tuglas Short Story Award) , iZiER/I\RE
Bith 2016 FEHIER (SZER) (Linnu silmad; A Bird’s Eyes, 2016) . 3X#HEIER,
MIBESBA—URELTENIHMER, XRIIKRKRET WOIRIEHRSIA,

BEemNNg (E=Z8%) (Poola poisid; Polish Boys, 2019) R8T &6
TEHREFEHEM 2020 FREXFEE, BESEBOGRH i (RXERHE
XY  (Mitte ainult minu tadi Ellen; Not Only My Aunt Ellen 2020) itithiE
ERERBEDRIFERHE,

The writer and literary critic Made Luiga, who writes under the pseudonym
Mudlum, lives in both Tallinn and on the small island of Muhu. Born in 1966 in
Parnu, she studied theatre studies, Estonian literature, and philosophy at the
Estonian Institute of Humanities and graduated from the Estonian Academy of
Arts. Mudlum has been a member of the Estonian Writers’ Union since 2017.
Mudlum published her creative output through her involvement with the
literary group ZA/UM and its culture and society blog; her mature, developed
debut story collection Tésine inimene (A Serious Person, 2014) earned the
instant attention of critics, and was also nominated for the Estonian annual
literary prize. In 2017 she was awarded the prestigious Friedebert Tuglas
Short Story Award for her short story, lIma alguseta, iima Idputa (Without a
Beginning, Without an End), from the collection Linnu silmad (A Bird’s Eyes,
2016). In critical review, Mudlum has been called a contrary and experimental
author, which in turn indicates the appeal of her style. Mudlum’s novel Poola
poisid (Polish Boys, 2019) won Estonia’s highest annual prose award and the
2020 European Union Prize for Literature. Mudlum's latest novel Mitte ainult
minu t&di Ellen (Not Only My Aunt Ellen 2020) also won Estonian annual prose
award for the second year in a row.

72

Finland 3=

R - SET

Nelli Ruotsalainen

AR &MET (Nelli Ruotsalainen) HEF 1989 F, BE—RiFAMER, H
ERRIT ZMHEXRIR, EMRTEETH/REEXRE (F=) HIHRX
SZMETZEMNBESKRE (XE) QUFRNFFTENM, 2018 F, B8 58]
T —NMENHIRFES Pesd (BFRF Raikuu Collective) , Fi@idiZzF&
FR T IEVEERIFE (XE, RAEEM) (Ta4ll4 en pyydd endd anteeksi, Here
I No Longer Apologize) , {E@RIRET T iZmMAZIENFIL, FPIERMNEFAHE
AT ANIRIRE, XABIRE T 2019 EFZEEAHT ESTBENIES,
EXEHFETIMEE, EMETART —RIGEAN~R, FELNS, BE
EECIMESEZENEE, —BEEIMENNERE LEARIE,

Nelli Ruotsalainen (born in 1989) is a poet and writer whose work stems
from a feminist consciousness. Ruotsalainen holds a Master of Arts in Gender
Studies from the University of Helsinki (Finland) and a Bachelor of Arts in
Women'’s Studies from the University of Rhode Island (USA). In 2018 she
co-founded a feminist publishing platform Pes& (known today as Raikuu
Collective) and self-published her debut poetry collection through it. The
collection, Tadlld en pyydd endd anteeksi (Here | No Longer Apologize), was
met with enthusiastic reviews praising its candor and astute societal criticism.
The book received a nomination for the 2019 Finnish Public Broadcast Poetry
book of the year. Ruotsalainen is currently working on her second collection
of poetry while on parental leave from her PhD program in Sociology. She
publishes consistently in feminist and literary magazines.
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Slovenia Hf& XX B F

LI - ENF /R
Ana Schnabl

L HEMI/R (Ana Schnabl) RBENEXETHIRELZIER, WHIERN
WE (BARE) (H&XJBIIE Razvezani, HiE Disentangled) 7£ 2017 &
ARRERFEEBRE (Lubljana Book Fair) ERESRENFLGRER, P
AETHiBErIEEE2E (Novo mesto Short Prize) FIXKIZE S (Mira PEN
Award) , ZPBEWENEHEREIIE (Partizanska knjiga, 2018) F{&i& (Folio
Verlag, 2020) , HE, EREMFAERSHIIRE T Edo Budisa X, hH)
FEZAHE (AR1E) (Mojstrovina, Masterpiece) F 2020 FHhR, BHEEIRK
ZEI/RYWIE (Partizanska knjiga, 2022) . #&iE (Folio Verlag, 2022) , &iE
IRARBE &4 AR (Istros Books, 2021) , 202141 B, #i5emk 7 5 ZEB/IV5E (#R7)
(Plima, TheTide) , ZHI§F 2022 FiHihR. BRTMIEELIE—APR/IRE,
EREFELTE, wIIARAARIMRE. BRURBHBOTRNIYE, BT,
HBE TS B IS KR E PO B2 (Ostro) BIIEZEAE, ERAETE,
E—MERNEE. BE, REEHONFHRBN—UE,

Ana Schnabl is an award-winning author from Slovenia. Her collection of
short stories Razvezani (Disentangled) received Best Literary Debut Prize at
the annual Ljubljana Book Fair in 2017. The same book was shortlisted for
the Novo mesto Short Prize and for the Mira PEN Award. The collection was
translated into Serbian (Partizanska knjiga, 2018) and German (Folio Verlag,
2020). The Serbian translation received the Edo Budi$a Award in Croatia.

Her second book, the novel called Mojstrovina (Masterpiece) was published

in 2020. It is due to be translated into Serbian (Partizanska knjiga, 2022),
German (Folio Verlag, 2022) and is already available in English (Istros Books,
2021). She finished her second novel called Plima (The Tide) in January 2021.
The book will be published in 2022. She is currently working on a collection of
novellas. A doctoral student of philosophy, her research focuses on the female
autobiography and confession and women in psychoanalysis. She is also
assistant director of Ostro, Center of Investigative Journalism of the Adriatic
region. In her spare time, she is an avid reader, mountaineer and a helicopter
parent of two dogs and a cat.
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The Netherlands &=

Kfese - &I
Mineke Schipper

KEFe %I (Mineke Schipper) R —UBRHKRNE=ZMER, ZEEFARE.
BN, EEEERLST SEENIFNGERE (FAIBERHLZA: HA
BIERIRA) , fTF 2005 FREBTHLEFRE (the Eureka Award) REIFE
NG, EXEACIMNERS, KER HHBRTREHEMESH 150 2
MERNBTFRXTRENEE, XEEMIMTHNEERIET TN AEMER:
NLZEFR, BREIEFHME, NESEINEE, BRAMES; B 4. £810
ERBEE;, ATNITE. Wi A M0, EERBFEERASH, HER
BT IETEVENE, WHEMBESRE (RRIFK: HASMERIMFERNTD
5 ) (Naked or Covered: A History of Dressing and Undressing Around the
World) , ARMEHME ( REZE) (Hils of Paradise: A History of Power
and Powerlessness) , EiRY T M SEMEAURAAHKEE. ER. EH,
EEEA, AR PSRBERPX, HPEE (REZE) (TATEXE
HhRAL) .

Mineke Schipper is a multi-award-winning Dutch author of academic books,
essays and novels. For her internationally acclaimed non-fiction book Never
Marry a Woman with Big Feet: Women in Proverbs from Around the World

she received the Eureka Award in 2005 for best non-fiction book. In this
ground-breaking work, Mineke Schipper presents thousands of proverbs
about women, originating from hundreds of languages and more than 150
countries. Those vivid and earthy proverbs reflect women's phases of life: from
girl to bride, to wife or co-wife; from mother to mother-in-law, widow and
grandmother; the joys and sorrows of love, sex, and childbearing; women's
work, their talents, and their power. It has been translated all over the world
and new translations continue to appear. Among her other books are Naked
or Covered: A History of Dressing and Undressing Around the World, and her
latest title Hills of Paradise: A History of Power and Powerlessness, which
considers how and why the female body has been desired, admired, used and
abused since time immemorial. Five of her books have been translated into
Chinese, including Hills of Paradise: A History of Power and Powerlessness,
which will be published by Guangxi Normal University Press.
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Hungary %157l

ST &It

Fanni Sut6

Bl &IE (Fanni Suté) 1990 4%, 2—ER. iFA. URIEEA, &R
XMERRIZ Z K% (Eotvos Lorand University) ZIFEXZMETE, X
ERHBZREWMAZE (Roehampton University) BXE T JLEXZHIE R
fiI, B 2016 LK, h—BHEERBERERH. £S, WARTHTEXNSF
FNERSIEINFRAERNG, HPh—LPIEgt, mivERINg (BT2i)
(Death’s Daughter) 7ELLZEEHZE/REH (Selcouth Station) HERA—AF
RIVEF. 2020 &, AR T SE—EBRIFFIRERIGEE (HARFKA) (Csudapest,
vildgvége; Miraclepest, the end of the world) , IEBFHIEX, B 2020 F£4]
Sk, th—E5 () (Girlin the Mirror) &1, BIEFEA. HLBHT,
WIEET R BRI (Papillionidae) BIERIIFHEE, HIETEXRK
., EXEBFREREP, —NMFEBERFRAZUANNTESR, RLEZS0AEAE
MEXBC, TREERNEAXEEZUISRRIRA, wERAEEFNE
DHBRFERTENERENWME, SEEX, WK THE—HBEEENG (155
. RNBR, MEMEDPIREZERNARTE) (Macchiatos, My Friends and
Other Things | Can’t Live Without) ,

Fanni Stté (1990) is a writer, poet, lyricist. Fanni studied English Literature
and East Asian Cultures at Eotvos Lorand University, Budapest then
completed a second master’s program in Children’s Literature as a student of
Roehampton University, London. She has been working as an English teacher
in Paris since 2016. She has published dozens of poems and short stories in
Hungarian and English, several of the later are available also in audio format.
Her short story Death’s Daughter was published as a chapbook by Selcouth
Station, following a competition. In 2020 she published her first Hungarian
short story collection. Csudapest, vildgvége (Miraclepest, the end of the world)
in ebook format. Since early 2020 she has been working in collaboration with
producer Girl in the Mirror as a lyricist. They debuted their music and poetry
performance entitled “Papillionidae” in September with great success. This
poetry musical talks about the journey of a young woman into and out of love
and how she learns to redefine herself. Fanni’s favourite genres are the ones
where reality and imagination intertwine; she likes the magic of everydays
and the secrets hiding in city streets. She finished her first full-length English
novel, Macchiatos, My Friends and Other Things | Can’t Live Without this
summer. Blog: www.inkmapsandmacarons.com Twitter: @Fanni_Pumpkin
Instagram: @fannipumpkin
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Bulgaria R I0FITE

R - Bta i

Ina Vultchanova

RI8-)3181E%E (Ina Vultchanova) B—&EMIZE. ER. Bl AMEE,
BRIETVAZRMFATIESFMEFEH, WVRVEE-—BERNTERUBIZA
AR, KEBERNMTIERBBMNEXBSBEEISRIAA, ARTIFSH
RAMEERMRINFLAERIERBI TR, WEISTIMERBIR 1998 FRF ity
TEEEFE (the Croatian Grand Prix Marulich) . 1998 55 — JE HMRER M
K% (Prix Europa) & 2006 £%/\BRIFLZHE (Muse Prize) , FHILE
HRE—EEHEFEEER, AERMAT—HEFNE TIE, w2 EMFA LI
HNeRz—, WEIE—E/IE (RERRITE) (The Sinking of Sozopol)
F23FWBEHBE, 204 FRERESHWEBE R AKX (the National
Golden Rose Prize) , 2015 FRALNERBE P REIIEFHE (the Best
Foreign Film award) fIK=ZBETHEBERESXE (the Best Ensemble Cast
award) , 2016 FIRMIAEIRT BEHRAEF R X (the Grand Prix ) . 2016 &,
W9 = AN (B2 S) (The Crack-up Island) KR 4R ERIXF LR (the
Razvitie Corporation Literary Contest) FRAZFRARINFII/NEE AR 2017 FEBR
BAXF ¥ (the European Union prize for literature) ,

Ina Vultchanova is a journalist, writer, producer, and translator from French
and Russian. She has an MA in Bulgarian philology from the Sofia University
St. Kliment Ohridski. Her professional career has been dedicated to the art of
audio drama. She has worked as a long-time senior producer at the Drama
Department of the Bulgarian National Radio and has produced numerous
audio adaptations of works by world authors and Bulgarian writers. Audio
productions of hers won the Croatian Grand Prix Marulich in 1998, the Second
Prix Europa in Berlin in 1998 and the Eighth Muse Prize in Sofia in 2006. She
is a freelance writer and dialogist working at present on a new Bulgarian film
project. Ina Vultchanova is member of the Union of Bulgarian Film Makers. Her
first novel, The Sinking of Sozopol was filmed in 2013 and in 2014 Vultchanova
was awarded the National Golden Rose Prize for the film script; in 2015 the
film won the Best Foreign Film award of the New York City International Film
Festival and the Best Ensemble Cast award at the Milano Film Festival; in
2016 it received the Grand Prix of the Prague Independent Film Festival. Her
third novel The Crack-up Island won the Razvitie Corporation Literary Contest
for unpublished Bulgarian novels in 2016. In 2017 The Crack-up Island won
the European Union prize for literature.
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Luxembourg FFRE
EHL - LS
Nora Wagener =

ER- iS4 (Nora Wagener) 1989 EH4ETFAHRE, TECEEIBHL, it
NEEENECEERIIRBSINEE, HEERTSEIES. 2017 &, tE
BREENIE (AE) (Larven) REFRERBEXEL——ZERFE (Prix
Servais) , BRIMIESFHRERERFRMNIEEE, BHEBG, MHRT (&
Z85)L) (Menschenliebe und Vogel, schrei) (/N\i&, 2011) . (E 2&R)
(E. Galaxien) (#(Z%&, 2015) . {(EBI#H/ZE) (DGluhschwéngchen) (JL
BEiEY, 2016) . (@A) (Larven) (FERIELE, 2016) . (BHBEKR)
(Alle meine Freunde) (/J\ift, 2020) AR (FiEETHA) (Was habe ich
verpasst) (F@REEL, 2021) .

Nora Wagener was born in Luxembourg in 1989. She writes mostly German-
language prose. Her books and texts have already won several awards at
home and abroad and have been translated into other languages. Most
recently she received the Prix Servais - the most important Luxembourg
literary prize - for the short story volume Larven in 2017. She lives and works
in Luxembourg and Saarland. So far she has published: Menschenliebe und
Vogel, schrei (novel, 2011), E. Galaxien (stories, 2015), D'Gliihschwéngchen
(children's book, 2016), Larven (short stories, 2016), Alle meine Freunde (novel,
2020) and sowie Was habe ich verpasst (Short Stories, 2021).
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Czech Republic £F1E . _ -‘ll
R+ - inEE
Monika Zgustova ﬁ

BiR£-HEHEE (Monika Zgustova) HETFHHLE, B 80 FRUR—E
FEEBEZH, wER—ERMZFE, BR—MI2E, FANF (EXRIR)
(El Pais) . =E (EZxR) BT (The Nation) MR (E/REBIR) (The
Wall Street Journal) % £ RiR#t R, WIFFEAKR fiH EB/R (Bohumil
Hrabal) . # 2 Hf fif X- 1§ & 7 (Jaroslav Hasek) . F & I k- I8 4 /R
(Vaclav Havel) . ¥= B#&$ (Milan Kundera) . R [F#FIBIEE (Anna
Ajmatova) FIIZHKME- R4EEERE (Marina Tsvetaieva) HFIEREY 60 SEPMHIE
MEBERMERAVIENNEZ ETIE, BifF HHHBENREREES: (n
kB9 A)  (La mujer Silenciosa) —— AR 2005 EHBPHENE , (RFL
Z%) (La noche de Valia) ——3k1§ 2014 FID45 - BN FEERENMLR
(Amat-Piniella Award) , (EfA#B93IE) (Las Rosas de Stalin) (2016) ,
{A®ZZE) (Laintrusa) (2018) , (FEZMBREKELE) (Vestidas para
unbaile en la nieve) —— A% (SHMHFRXEFE) (World Literature Today) 75
EHREFE, (RESMAIEY (Un revolver para salir de noche) (2019) %,
EERIEENER T LAIES, HRRBTEES I ME (City of Barcelona
Award) . ZHf/R-FEEHEE (Angel Crespo Prize) . FYIFRNEFEERE
INRE (Célamo Award) FIHE/RE - B ZHHIEXE (Mercé Rodoreda Award)

:
f\

Born in Prague, Monika Zgustova lives in Barcelona since the 1980s. Writer,
translator and journalist, Zgustova has worked for newspapers such as E/ Pais,
The Nation and The Wall Street Journal. She has translated into Spanish and
Catalan more than sixty Russian and Czech works by Bohumil Hrabal, Jaroslav
Hasek, Vaclav Havel, Milan Kundera, Anna Ajmatova and Marina Tsvetdieva,
among others. She is the author of the novels La mujer silenciosa (The Silent
Woman), considered one of the five best novels of 2005; La noche de Valia
(Valia’s night), winner of the 2014 Amat-Piniella Award for Best Novel of the
Year; Las Rosas de Stalin (Roses from Stalin) (2016); La intrusa (The Intruder)
(2018); Vestidas para un baile en la nieve (Dressed for a dance in the snow),
counted among the 75 Notable Books in Translation by World Literature
Today; Un revdlver para salir de noche (A Gun for Going out at Night) (2019).
Her work is translated into ten languages and has been recognized by the
City of Barcelona Award, the Angel Crespo Prize, the Calamo Award for Best
Novel of the Year and the Mercé Rodoreda Award.
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Bao Huiyi

BEE, WESHEMER, 1985 FETFLE, BRZHEMKZPHELFEL,
EEXFEXAFHE, AROGFENPHRIENE. PHEFHAPHNENE
. SHRIFE (RAENUNRIEE) , EXEE (BEWE: "BREBAS
REPHLEEXML), PXEZ (PHEEFBFNEAR), MEE(EEE) (F
FEFRIEEK) (DOHWE) , BOE (BRBRE) F, HREHEIFE (#
BIURERWH) . BSHUHFE (EWR) . [WHERECOFE (FeX) . (5
UsFlizAn: HABRZIMFAR) EXFEFE 120, SBFHRERTIEFE (3
HERRE: PRIMIIE)  BRERZINEIRSEIFRFER. PEBENZE
LRFEHRR. EREBENEEBHEREL. LEXFERE (FEXZRITN)
%, BELTEREZHOME=—ZRXZEFPL, RAEEXFPREUEE
EROEE, ESTHIERNSESES, LBTERNEER,

Huiyi Bao (PhD, University College Dublin), born in Shanghai in 1985, is a
bilingual poet, literary translator and scholar in medieval literature. Currently
teaching as associate professor at the Department of English, Fudan
University, and director of CAWC (China-Australia Creative Writing Centre)
Fudan, she has published two books of poetry, A Pagan Book of Hours (2012)
and / Sit on the Edge of the Volcano (2016), one monograph in English,
Shaping the Divine: The Pearl-Poet and the Sensorium in Medieval England
(2018), one monograph in Chinese, The Art of Middle English Lyrics (2021), and
four books of essays, A Portrait of the Translator as a Young Woman (2020),
The Rose of Sharon (2020), Scriptorium (2018) and Annal of the Emerald

Isle (2015). She is the translator of twelve books from English to Chinese,
including Complete Poems (2015) by Elizabeth Bishop, Ariel (2015) by Sylvia
Plath, Good Bones (2009) by Margaret Atwood, and Immram and Isle: Works
of Four Contemporary Irish Poets (2016). She co-edited the bilingual poetry
anthology Homings and Departures: Selected Poems from Contemporary
China and Australia (2018) with Hai An. Huiyi was awarded the Shanghai
Literary and Art Prize (2019), Wenjin National Book Awards (2019), China
Bookstore Prize (2015), Literature Ireland’s International Translator Bursary
(2014), and DJS-Poetry East West Award (2013). She taught at Trinity College
Dublin before joining Fudan, is a member of Shanghai Writers’ Association,
and an executive council member of Shanghai Translators’ Association.
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Chen Ying

R, BAFIDIHUERFESZEL, BESANNE, WAMISMNEERFH
B, TEARESY. NAAXERBE, THERARIEE, ENHEAFIER
B DIREH. B2 HUASE. INERER. BERL BSFE. HiFHE. KA
RIESE, BRRMBEENFTL, R 2020 F “RAEHFEEEREE" , 2021 FREX
AHMESAMAL BAFZE” BIME, BARIREEFRSEIIFEEL,

Chen Ying holds Ph.D. in Linguistics from University of Macerata, Italy. She
once taught in Italy and is now a professor at Sichuan International Studies
University. She mainly studies linguistics, modern and contemporary literature
and translation. She is also a well-known translator in China for Italian
literature. She has translated the works of Magris, Ferrante, Gambellale,
Starnone, Barico, Grossi, Scarpa, Piperno, etc. She also writes literary reviews
for newspapers. She won the "One Way Street Translator of the Year" in 2020,
the "Star of Italy" Knight Medal issued by the President of the Republic of Italy
in 2021, and the Translation Award for Italian Diplomacy and International
Cooperation.
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B8R
Dai Weina

MR, WA, FFEFE. BUVT4HERZ, PEARKEE L, HRAFEE
FE, HRFE (RIEERERT) . (RBAAR) . (AE) &, 0L (K=
MEARR—EEASBIEL) , BiFE (RIEHEMN) £, BRASUE (RE) .
EHIFK mook (GEFE) . RIK 2014 PE - EEFHRFERFZEIFA; 2014
MABEFETRIFA; 2017 XEFERFREFEEIFA; 2018 BFFRER
B, MHRTPEHERZER.

Dai Weina is a poet, short story writer, playwright, translator, editor and
scholar based in Beijing, where she works for the Chinese Academy of Social
Sciences. She holds an MPhil from Oxford University and a PhD from Renmin
University of China, and has been a visiting fellow at Duke University. Up

till 2017 she has published four poetry collections, notably Face Shield and
Soul Gymnastics. Her short story collection Ganoderma Girl was published in
2013 and her play Invasion was performed in 2016. Her books of translation
include Miklos Haraszti’s The Velvet Prison. She also edits Light-Year, a poetry
translation magazine. Numerous awards she has won include the 2014
Xingxing Best New Poet Award, 2017 Annual Pacific Poet, the Shenzhen
Annual Ten Books Award and the Sina Annual Book Award, to name a few. Her
poems have been translated into English, German and Korean.
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Dan Bao

LIS
Dong Lai

339, 1984 FETF LM, (VistaBXT) (Elle Men HL) REZZER,

2020 FHMRERNRE (EH) (EBARLMRY) , EEEPROREXRTIE.

HRARORME, ZEETEEEE,

Dan Bao, born in 1984 in Shenyang province, China. She is a columnist for
Vista, Ellen Men and other magazines. Her latest book is a short stories
collection Tiny Togetherness (Shanghai People’s Publishing House, 2020).
Her writing aims at depicting the relationships in families, the inner worlds of
contemporary people and female situations.
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KR, REEEY, 90 FRWEA, BEMESE, REFHINE, WBELE,
A (e HiET) FEER, 2019 FREMAIEMEXARERE, HERTA
LEERERINRE (KIRA) ; 2021 FHREZAER/INGE (FHZ2F) ,
JREE_JE PAGEONE X2 EEE., BIN‘HLE", SEEMAHE—IE, EXEH,
EHFWE. BKIEE. BELIE. BOERNBESWKEML, EU—MRgER
HEE, ZTTRENEMNEMZ G, [FESAEFEELE, 5—NAREN
ROHRYE @I HNERS, SEYTHTIEANETNEERE, BHE
TERELANIEZAIISL 2 P BB LR N,

Dong Lai, original name Hua Mengyu, was born in the 1990s. She grew up
in a small city in the middle of China and now lives in Shanghai. She was
selected as the writer of the year in Selected Journals of Chinese Literature.
In 2019 she won the first prize in the Douban Reading Essay Contest and
published her debut short story collection Deep River. She published the
second collection of short stories The Year of Miracles in 2021, and won the
first prize of the second Page One Literary Award. Self-proclaimed "wild",
eclectic writing theme, free form, legendary stories, scattered old stories,
unowned dreams, sudden alienation and dramatization, all with a kind of
writing without boundaries, walking through the dense forest of content and
subject. Adhering to the novel will of "fighting against no longer existence
and going against an accelerating world", she pays attention to the current
life and mental state of urban young people, and also tries to find solid
meaning in the chaotic and noisy reality.
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Helena Lv

BEE, ItRAZNEEZREAEERRE, AREVFIRAFETTFIE
ZV, 258F (BEZ & WEA/ME) (PEHIRER, 2020) . (PE
BiE—— " EBRARPHESIPE) ENEHR) . MIZEFRE/IL (QIS5F)
(PEXT) . (BRMIE) (HEXR) , HLETFREMEK,

Helena Lv graduated with Bachelor of Arts in Portuguese Language and
Literature, Peking University. She is currently taking a Master of Arts in World
and Comparative Literature, Peking University. She has participated in the
Chinese translation of China tropical: Didrio de um Brasileiro em Pequim (to
be published) and Machado de Assis: selected short stories (Citic Press Group,
2020). She has just finished translating Espada e Azagaia by Mia Couto and A
Costa dos Murmdrios by Jorge Lidia.
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Kuai Lehao

BIRR, 1979 Fh&E, R, BEA, ZRiTCE, (BHAMAETN) SEZ.
R UE , EEAEXMZAAYIRE, HIREPERINTE (BFEE A,
S (BB TFHIRT) |, IFMEERFR BRE (EBES57E) . 8F %
REY (BTEBILILY) . (RIBHID) | ANEW - HH (XRB) SSEEm. W
RENBLE, REER.

Kuai Lehao, born in 1979, is a writer, media person, art critic, and chief editor
of Southern People Weekly. She is deeply rooted in the cultural field and has
written widely on cultural development and artistic figures. She has published
a collection of short stories The Servant of Time, and a travelogue The Children
of God Are Traveling. She has translated Julian Barnes’ Arthur and George,
Josephine Tey’s The Singing Sands, Jacqueline Susann’s Ecstasy Valley and
many other works. She is also engaged in painting in her spare time and now
lives in Nanjing.
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Lan Lan

B, BA, BEMEEER. 1967 FEFTURER, PERNRFHBRREER,
ESHRAFSE (BEPEY) (FR) (EREGEO) (ABHUSEEK) (T
BESERE)F 1980, HRESOFE (BHRERIRE) F 388, URMEBFE (K
BZ) , BEVEFIEFE GFANIE) B, HREE. EiFEFSE 17 8.
ERFFENTRIESRE, K5 ENBEFRSABRFHRE, PETEFR
NHREE, RURFRE, FEIFRE, LEEEXFFEFAL, PERS
IWEXERE, 2014 ERFEETIRIFRETRFRETR, CRPEAR
REERIFA, BIRRKZEELE,

Lan Lan, poet, writer of fairy tales and essayist. Born in Yantai, Shandong

in 1967. She began to publish her works in her youth, and has published 19
poems such as Dreams and Dreams, Poems, World's Ferry, Returning from the
Muse Valley, River and Sea Ballads and Lyre, and published English poems
The Gorge in the Body, and others, as well as the Russian poetry collection
The Cup of Singing, and the Spanish poetry collection The Poet's Work will be
published soon; 17 collections of essays, fairy tales and children's poems have
been published. Her works have been translated and published in more than
ten languages. Her literary awards include The 4th International Poetry Award
for Poetry and People, Outstanding Contribution Award for Chinese Women’s
Poetry, Yuan Kejia Poetry Award, Su Shi Poetry Award, Chinese Media
Literature Poet of the Year Award, China Outstanding Children’s Literature
Award, etc. In 2014, she was awarded an honorary citizen by the city of
Chios, Homer's hometown in Greece. She is also a resident poet of Renmin
University of China and a visiting professor of Huanghe University of Science
and Technology.
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Liang Hong

RN, XFEEL, PEARKEXZERAE. BRATHERIAXEHR, 9+
XZE551TPEXRRR, BEEXFERARME (HRER) (PEERE) (WX
RIRVE ZFAEE(ERBSEAN——PRAERIENIHERIEEESR (258
51990 FRMRNNZSHER) (HMEEIT: 20 HETEXE) (RAHIHH:
ARNENEZZNET) &, ERE+—BEEXFEERR FEHRXR" |
BHESEERUR (BAAMAT) 2013 £E ‘DEFFEERM £,

Liang Hong, Doctor of Literature and professor of the School of Liberal Arts
in Renmin University of China. She is dedicated to the study of modern and
contemporary Chinese literature, and the study of the relationship between
rural literature and rural China. Her works include novels Leaving Liangzhuang
Village, China in Liangzhuang Village, Holy Family, etc.; academic works
Huanghua Moss and Saponaria saponaria-On the Central Plains Five Writers,
New Enlightenment Discourse Construction: ‘Shouhuo’ and Literature and
Society Since the 1990s, Notes from Other Provinces: Henan Literature in the
20th Century, The Fading of Aura’: The Evolution of Contemporary Literary
Narrative Aesthetics, and so on. She has won the "Essayist of the Year" at the
11th Chinese Literature Media Award and the 2013 "Chinese Jiaozi Youth
Leader" by Southern People Weekly.
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Lu Min
E8, 1998 FHBNEEE, EHIR (FAY (AAKRE) (EMRIE) (&
REWEHK) (HELRRE) (BSER) (BELR) (BE) (FKEE) (HEEER)

E=180, BREANFR, FEXXFE. BRXEFER. ARXZEE., BEX
XEE, (PEER) . PEMERER. (NREH) EESREZ/NRE. ()N
WHIR) BREREIE, 2007 FEFFERE", A& (ARXE) REKAR
TOP20”, AIBAEXZFEIUNEA 120 under 40) &, BIE@FRE. & A.
ik, =, AU, R, BAH. @hAaXE,

Lu Min started writing in 1998. Her published works include Flying to the
Moon, Dinner for Six, Fictional Family, Night Talk of Hormones, Father on the
Wall, Viewfinder, Making the Dust, Banquet, Drunk, Time Looking at Me. Her
prizes include the Lu Xun Literature Award, Zhuang Chongwen Literature
Award, Feng Mu Literature Award, People's Literature Award, Yu Dafu
Literature Award, "Chinese Writer" Award, Chinese Novel Biennial Award,
"Fiction Selection" Reader's Favorite Novel Award, Hundred Flowers Award
Original Award, 2007 Young Writer Award, selected as People's Literature
Future Master TOP 20, Taiwan United Literature and Chinese Novels "20
under 40", etc. Some of her works have been translated into German, French,
Japanese, Russian, English, Spanish, Swedish, Italian, Arabic, etc.
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Ren Xiaowen

EIRE, F8 (R=/VEN—E) . (FARKRE) . (FEZ+—F). (FELYE,
EREBIEMRIREY, X, BAFIX, EX, X, #XE., GREFEXZF
MAR, BRXFE. TAXFEE. HEEFFERE. EAAMBANEENER.
MRFEETXIFBHEE. EXFPRFETAFHESHRIN, i (FAEL)
WR N R BB .

Ren Xiaowen is the author of The Life of Miss Zhu San, The Good Man Song

Is Useless, Twenty-one Chapters of a Floating Life, On the Balcony, etc. Her
works have been translated into Swedish, English, Italian, French, German,
Russian, etc. She has won the Mao Dun Literary Newcomer Award, Baihua
Literature Award, October Literature Award, Chinese Young Writer Award,
Southern People Weekly Youth Power Award, Sina Annual Top Ten Best Books,
and Chinese Good Book Award Top Ten Best Books of the year. The novel On
the Balcony was adapted into a movie of the same name.
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Wei Wei

B, BEVFRERAZHRXR, 1994 FFIREE, 2SERFRNG. BE—F
RAF. EREE 1998, 2001, 2003, 2004, 2006, 2010, 2012 FHENK
HfTHE, BRE=-BEEANFE, E_EPENIZESR. FTREEXFE.
BENEEENFEREAR FENMNARE, ENEIRXFERZEXFHYE,
BoERBIERZE. 5. B, B, B, #. RE. BB BT, ERETES
EXF, MET FEXFRREK,

Wei Wei graduated from the Chinese Department of Nanjing University and
started writing in 1994. She has published several critically acclaimed novels
and essays. Her works have been listed in the rankings of Chinese novels

in 1998, 2001, 2003, 2004, 2006, 2010, and 2012. She won the 3rd Lu Xun
Literature Award, the 2nd China Fiction Society Award, the 10th Zhuang
Chongwen Literature Award, the 9th Chinese Literature Media Award-Annual
Novelist Award, the 4th Feng Mu Literature Award and various literary
publications prizes. Some of her works have been translated into English,
French, Japanese, Korean, Italian, Russian, Polish, Greek, Spanish, Serbian and
other languages. She is currently the Dean of the Guangdong Academy of
Arts.
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Xu Xiaobin

mINE, BRER, BR—EHE . BR. 2EERR, B 1981 FRERFF
fm. TEFME (L) . (EED) . (BRAE) . (REEE) . &
ZEEREBE. BEXZE. BEXE. FRLTXFSHERFS. 2014 FA
BEEESERE TNESRER" . BREEEESAXFL. 2EEE. =
BrEXFE, F/\EEEEBE. MEXRE_BEENFR/NEEERL,. 2015
FEREZESNFRE AFRMFE (PK) MAERFIAHRZSZHIR Simon &
Schuster EFRHIRI R P EER, BBWME@FRE. X 2. B, BT,
BEF. BE. BA. FE. WUASTRENF, £8MKRT.

Xu Xiaobin, a well-known writer, national first-class screenwriter, painter, and
paper-cutting artist. She has published literary works since 1981. The main
works include Feathered Serpent, Dream of Dunhuang, Princess Deling, Pisces
Constellation, and so on. Her books are collected in the National Library of the
United States, Harvard University, Yale University, Columbia University, etc.

In 2014, she was selected as "Famous Asian Female Writer" by the Library of
Congress of the USA. She has won the first National Lu Xun Literature Award,
the first and third National Women's Literature Awards, the 8th National

Book Award, the First Prize of the 2nd Canadian Chinese Literature Award
Novel Award, and the 2015 British PEN Literature Award. Her book Feathered
Serpent was the first Chinese work included in the international publishing
plan of Simon & Schuster, a world-renowned publishing house. Some of her
works have been translated into English, French, Italian, Japanese, Spanish,
Portuguese, Norwegian, Brazil, Greece, Arabic and other languages and
distributed overseas.
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Yin Jianling

BRER, ILEXZEFR, 18 ZFHBARFR, ESHRKRNME (BA) (B
1K) (BEREENESF) (BFLNZNE) (FAMEX) (RhzE) (#
BVINKY BRIV, B (B——MEFIR) (BRROR——SLzN+RIE)
(BREPHFE——TRHEERE) (FEHEF) RiFE. FieE, 8§ (R
RIEXFERABYE) (+THE) SERRITH, ER2ERBILEXF
£ BRARERILEXFR., KOEBLKRE, 2015 FEPEFHE" PEAEF
PARIZ RESFILEEYE, KOBXE, b XFR—FE HEXF
%%, 3% 2013 1 2014 FEERMBCLIRIRE . BoEREIEREN. AX.
BX. EX. REAX, BYFX. ¥EX. FREX. RiX. SEMXE,

Yin Jianling is a writer of children'’s literature. She started publishing works

at the age of 18, and has published books such as Paper Man, Ye Mang Po,
Childhood in the Moon Tea House, Wheat on Wheels, Thousands of Tomorrows,
Sakura in the Wind, Sweetheart Millet, series etc., the collection of essays
Love-Grandma and Me, To the Future You-Fifteen Letters to Girls, To the
Growing You-Fifteen Letters of Youth, Interview with Childhood and collections
of poems, comments, etc. There is a series of works such as "Yin Jianling
Children's Literature Hardcover Collection" (15 volumes). She won the National
Outstanding Children's Literature Award, the Chen Bochui International
Children's Literature Award, the Bing Xin Book Award, the 2015 "China Good
Book", the "Good Book Everyone Read" Best Children's Book Award in Taiwan,
China, the Bing Xin Prose Award, and the Shanghai Early Childhood Literature
Award First prize, Shanghai Literature Award, etc., nominated for the 2013
and 2014 International Astrid Lindgren Memorial Award. Some of her works
are translated into English, Japanese, Korean, French, Swedish, Spanish,
Vietnamese, Arabic, Persian, Maltese, etc.
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Zhai Yongming

2ok, MJImERA, BV FREBBFRITKAE, SHERTEMIEHFRHA, 1981
FHREFRIFRER, 1986 FBIR, FEIEE, 1998 FEMMA AR BEIE,
MAXD R, TEHERK. 20T —RIIBREXERN, EEES, E5F
£ (ZA) . (E—BaBz L) . (RzH—10) . (BFERAERAR) . (+HT
BEHK) . (BEABHKEEL) SAM, FXE (REHNE) , BX. Xt
& (HLERR) . (BHevgEgzE) . (ENREAERINY . (REmi) %,
ERIEIRAZE, XIB. WZIE. BAFIE. AYIE. BIEE, HELRIER
ERARHR, 2007 F3R PHEFRFRE", 2012 FIHRE KT “Ceppo Pistoia
EfRXEE”, 2012 FRE=+—EEEILMMEBE (31st Annual Northern
California Book Awards) EIZEEFER, 2013 FRET=ZBEIBEXFEEERR
“RHEERE”, 2019 REBERFRT €E=L",

Zhai Yongming was born in Chengdu, Sichuan Province. She is an outstanding
contemporary Chinese poet. She graduated from Chengdu Institute of
Telecommunications Engineering and lived abroad after resigning from a
physics research institute. She began to publish poetry works in 1981. In 1984,
her collection of poems Woman shocked the literary world with its unique
and strange language and strong female standpoint. In 1998, she opened

the "White Night" bar culture salon in Chengdu, and planned and organized

a series of literary, artistic and folk video activities. Her representative works
include more than 10 collections of poems and essays such as Woman, Above
All Roses, New York and West of New York. Zhai Yongming was selected as
"China’'s 50 Charm" in 2005 and "China's Top Ten Female Poets" in 2010. In
2007, she won the "Zhongkun International Poetry Award"; in 2012, she won
the Italian Ceppo Pistoia International Literature Award. The chairman of

the award jury called Zhai Yongming "one of the greatest poets in the world
today”; in 2013, she won the 13th Chinese Media Literature “Outstanding
Writer Award”; in 2019, she won the Shanghai International Poetry Festival
“Golden Magnolia Award”.
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Zhang Li

KF, ARMERENZ IR, ELEST EE(PERALESENREN(E
RER) (FHXE) (BTALEKRE) £, 2019 F3 M@ 127 AR+ E
ERREHNGRIERMBAE", SIERZHSHIE, £4H (2019/2020 F
ELMXFERIE) €2019/2020 FRE/ME_TZHK) (2019/2020 FHERZ
THR) (FAMEFEEE EREELA) (WAHETRER) (RKFnsit
RXZFHER) &, RERFTENZHRE, LUEXFHRAFHRE, PEE

RNSEBRERSER, FENFLITE,

Zhang Li is a professor and doctoral supervisor of Beijing Normal University.
She is the author of The Occurrence of Modern Chinese Women'’s Writing,
Sisters, The Holder of Micro-Fire and The Story of a Traveler etc. In March
2019, she researched 127 contemporary authors on the theme of “Our Time
and The Gender” which made a great impact. She is the editor-in-chief of
Selected Works of Chinese Women'’s Literature 2019/2020, Selected 20 Chinese
Short Stories 2019/2020, Selected 20 Chinese Prose 2019/2020, New Women'’s
Writing: Beaty Happening and Changing, | Recognized the Storm, The History
of Beijing Literature and others. She has won the Tang Tao Youth Literary
Research Award and Women Literature Research Award. Zhang Li is a member
of the Theory Committee of the China Writers Association and a judge of the
Mao Dun Literature Award.
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Zhang Lingling

IR, I, 1986 FETFIIH, BR2016 FHIAXNZEZEMBERE.
2015-2017 #IEMBIERE. BERERNENER. 2018 WAXFEERE, )\
RITF (HA) . () . (ER) . (W) . (FEXE) . (KIXZ) .
CgF) o CMRET) F, SHBRIVESE GEPD) .

Zhang Lingling was born in Jiangsu in 1986. She won the 2016 Zhejiang
Literary Star Outstanding Award, 2015-2017 Zhejiang Outstanding Award, the
First Short Story Biennial Award, and the 2018 Shandong Literature Award.
Novels can be found in October, Flower City, Writer, Shanhua, Youth Literature,
Yangtze River Literature, Fiction Circle, Selected Novels and other magazines.
She has published a shorty story collection Jealousy.
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Moderators ¥

tH o H

Berlinka

HEE, MY XWIEE, FESEE, BRIF 100 SAXAER, TEXBHEEN
BUM MR . BERET R XA, ERFEBITESHE. fEmITF (Z8) .
(53Z) Mook, (FEH) . (MHAT) (EFNER) F. KIHRIERE (N
EiYE: HRXFIHRR) .

Berlinka is an independent cultural reporter and writer. She has interviewed
more than 100 famous cultural experts and her main interests are the general
picture of European literature the study of southern Slavic culture and the
walking and writing of the Balkans. Her work can be seen in Du Shu, Dan
Du-Mook, Huacheng, Caixin Weekly, Economic Observer and so on. Her latest
book is Double Time: Interviews on World Literature.

Moderators ¥

SR AR
Zhang Weina

U, RRA, XZEMRUA, BERAZTED RS, URNSRENXF
ZARENES,

Zhang Weina is a curator, art event organizer, former director of one-way
space salon. She is famous for planning high-quality literary and artistic
activities.
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Moderators ¥

BEiR
Rianka Mohan

EBHRE—ZEHMAER, BEEILR., WHIFHKSKETE International Proverse
Poetry Prize 8%, EBI#h7E The Glass House & Spittoon & A FRIEMR, LLET,
M EFFXSBAYESNEIE: Beijing International Society, Royal Asiatic Society of
Beijing, 2019 FHEMNETHRERNFET, 2020 FERABIRERXZET, BR
HFOBEINETE, XPEZH, WERESSEEFET=E, 2 The Expat Life
FENZARIIZERE, HH (E85101) BERELE, EIL2E, ME
AABERKENIR TERNSERITIE,

Rianka Mohan is a freelance writer in Beijing. Her poetry recently won a place
at the International Proverse Poetry Prize and her work has been featured at
The Glass House Festival and Spittoon. Previously, she has moderated panels
at the Beijing International Society, the Royal Asiatic Society of Beijing, the
2020 and 2019 EU-China Literary Festivals, and the Neilson Hays Literature
Festival, among others. Before China, she spent three years in Bangkok, where
she was the Arts & Culture Editor for The Expat Life magazine and a monthly
columnist for Bangkok 101. Prior to that, she worked as an investment banker
for JPMorgan and Credit Suisse in New York.
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Organisers & Partners

http://eu-china.literaryfestival.eu
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EUROPEAN UNION
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Delegation of the European Union to China
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Festival Contacts /Media Enquiries

5k%Z | Zhang Huijun

Team Leader, EU Policy and Outreach Partnership in China (EUPOP China) |

EUPOP China faZ= A

IS 1 FM

#B#E / Email:
huijun.zhang@eupopchina.eu

5 & | Peter Goff

Programme Director | IR B /2t 4

I/ FH 8% / Email:

136 7121 2235 petergoff?9@yahoo.com
X Z | Zoe Xie

Coordination Manager | #ME&IE

IS/ FH: #B#E / Email:

186 1240 6173 z0exie2020@163.com
5 M | Redyna Xie

Social Media Manager | #1338 (R 212

IS/ FH 8% / Email:

152 1009 0277 84954192@qq.com
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XEMERERBORN THIR, EXERRABXAREENR, FAFRAREARENSR,

This publication has been produced with the assistance of the European Union. The
contents of this publication are the sole responsibility of the authors and can in no way be
taken to reflect the views of the European Union.
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This Project is Funded by the European Union

B A Mg Official Website:
http://eu-china.literaryfestival.eu
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Official Social Media Channels

FETRARLER

BEEIZIEIR bilibili Youtube

Twitter: EU_ChinalLitFest

Facebook: The EU-China International Literary Festival page
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